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MAT! JONES SE JE PRIDRUŽILA MAJNARJEM 
M A T I JONES SE JE P R I D R U Ž I L A T A B O R E Č I M I N OBORO-
ŽEN IM PREMOGARJEM. — POSLANICA H A R D I N G A BAJE 

PONAREJENA . 

ga iine je bilo podpisano na pro-
klamaciji , in Charles F. Keenev 
vodi te l j unijskih prem fogarjev, jo 
ponovno izjavi l , da nimajo on in 
n jegov i disti iktni uradniki nobe-
nega posla s tem gibanjem ter 
koncentriranjem oboroženih pre 
mogar jev . 

Osebe, katerim je bil dovoljen 
vsiop v taborišče, i z j av l j a jo , da 

v rokah ko-
da 

Charleston, \V. Va. 25. avgu-
sta. —• t\ F. Keeney, predsednik 
dihtrikta 17, I 'nited Mine Wor-
kers of America, je izdal danes 
iveeer tukaj ugotovilo, v kate-
re. « je zanikal poročila, krožeča 
tekom dneva, da so vprizorili mož 
j « , zbrani v Mirmet , glasovanje 
ter sklenili raziti se in se vrniti 
na svoje domove. Keenev je na-
dal je izjavil, da je brzojavka, k i s e nahaja kontrola 
je baje priš!» od predsednika — ' i r i t e j e v , ki g ledajo na to, 
Hardinga in katero je baje danes (vzdrži red in da se vsi pokore da-
preeitala moi< m mati Jones. de- nim poveljem. Zaloge živil oosto-
lavska organizatoriea, po na reje- ju jo iz racij, katere so prinesli 
na. l jud je s seboj, vendar pa so ve 

Int j^k i predsednik je izjavil liko živil nakupili tudi v sosednih 
da Nta odšla on in Fr»*d Moonev. vaseh ter v ( h ari est on u samem 
tajnik organizacije, v taborišče 
na prošnjo mož, k jer sta cula, da 
je " m a t i " Jones prečitala brzo-
javko, ki je baje prišla od pred-
sednika Hardinga in v kateri je 
slednji prosil delavce, na j se vr-
nejo domov ter obljubil, da bo 
vporabil ves svoj vpliv, da pože-
ne iz države oborožene stražnike 
detektivskih a gen t nr. 

Keeney prr.vi, da mu mati .To-
nes ni hotela pokazati brzojavke 
ii- da je po svojem povratku v 
Charleston dobil od tajnika pred-
sednika Hardinga telefonsko spo-
ročilo, da ni I ila odposlana nobe-
na taka brzojavka. 

Majhne id;upine oboroženih 
mož so prišle danes v taborišče. 

POGODBA Z NEMČIJO 
JE BILA PODPISANA 

Podpisala sti jo komisar Dresel 
iu minister dr. Rosen. — Brez 

vsakih posebnih cerimonij. 

Na zapadu prirejajo cowboyi v r>k o leto ve1 i k • i ^ e , k jer k-.\:xv- o jo izvežbaaost v jahanju, me 
• tinju lasa itd Zadnji čas so jako v veljavi ludi dirke z navadu mi lesenimi \ozovi, v katere sta 

vprtžena po d?a para konj. 

Berlin, Nemči ja , 25. avcusta. 
Danes ob petih popoldne je bila 
podpisana 

TOMAŽ TITT3NI 0 PRESELJEVANJU 
R E K E L JE. D A BO LE PROSTO G IBANJE N A R O D O V ZOPET 
U S T A N O V I L O N O R M A L N O DELO I N PRODUKCIJO. — A M E 

R IŠKA P O S T A V A ENOSTRANSKA . 

Williamstown, Mass. 25. avgu 
j sta. — Tomaž Tittoni. predsednik 

mirovna pogodba med italijanskega senata in bivši mi 
Nemči jo iu Združenimi državami. 

Za Združene države jo je pod-
pisal ameriški komisar Ell is L . 

s-»glasno s šerifom Walker jem. ki Drwuw>K v iraenn x e m č i j e pa zu-
obenem .z javl ja, da je sedaj v n f l n j i miuiat.r dr. Friedrich Ro-

sen. Pogodba bi imela biti že vče-
r a j podpisana, pa se je eeio za-
devo preložilo zastran neke teh-
nične težkoče. 

Navzoč ni bil noben časnikar-

da je sedaj v 
klarinet zbraiiih vet" kot 5<)00 —t 
mož. 

Čeprav priznavajo resnost (M»-
ložaja vsled navzočnosti tako ve-
likega števila oboroženih mož v 
lie preveliki razdalji od glavne-
ga mesta. s«» javni uradniki in vo- ski poročevalec. Obn zastopnika 
dilni državl jani vendar prepriča- s t a imela pri sebi samo svoje taj-
ni da se bodo pod primernim vod j^ike 
suom premoga r j i razšli hre/. vsa I ' I V Vd posloveni , k j e r je bila po ' t ! — - F - J « . « 
ke nadaljne akci je. I , . . , j ska vlada. — je rekel. — 

^ , .. . . , . !godna podpisana, se ie zbrala ve-
Tukajsnjo mestno polieijsko si- ... , .. 

10. s pomožnimi šerifi W a l k e r j a r a n o i ^ a ^ u k l s o 

11. majhnim oddelkom državnega ^ d u š e n o nazdravl jat i Ame-
orožništva se smatra za zadosti r,.k,< k o s o l z v e d e h ' d a a k t P0<1* 
močno, da zavaruje mesto. pisan. 

Skrivnost, ki obdaja gibanje 
t a borev rti premogarjev in irorja-
nov je bila ?e povedana lekom 
pretekle noči in danes z jutra j , ko 
ni bilo mogoče kl jub skrbni pre-
iskavi ugotoviti osebe vodite l ja. 
Prvotni poziv se je proglasilo za 
| >ona red bo od strani moža. koje-

ROJAKI. NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NARODA" NAJ-
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
NIK V ZDR. DRŽAVAH. 

Denarna izplačila v jugoslovanskih kronah,' lirah 
in avstrijskih kronah 

M poto* nafte banka Urrfajejo po nisk! eni. sanealjivo In Htr# 
Ptormj ao bila nafte mm »ledečei 

nistrski predsednik, je tekom svo 
jega zaključnega predavanja iz-
javi l , da je povratek absolutr*-
prostosti preseljevanja narodov 

potreben korak pri zopetnem us-
tanovi j en ju normalnosti dela in 
produkci je v vsaki deželi. 

f 'eprav je priznal, da bi bilo 
treba v časih velike nezaposleno-
sti omejiti tako prostost z disci-
pliniranimi klavzulami, je ven-
dar trdil, da ne smejo biti take 
odredbe nikdar enostranske. 

— Omejevalne odredbe, katere 
j e pred kratkim sprejela anteri-

je rekel. — so glo-
boko omajale tradic i je italijan 
skega izsel jevanja. V nadaljnem 
je rekel, da bodo sedanje omejit-
ve mogoče napravile le malo ško-
de za kratko dobo, da pa se bodo 
končno izkazale zelo neekonom-
skim tako za Združene države ka-
kor za I tal i jo, če bodo ostale pra-
vomočne še dr Igo časa. 

— Italijanska država je proti 
vsakemu umetnemu izsi l jevanju. 
S pomočjo stroge postave, ki j e 
bila proglašena pred dvajsetimi 
It ti in nadaljnih zakonodajnih 

odredb, se je italijanski vlad', po-
siečilo zdrobiti iu uničiti ..Vpar-
ske akci je oirVi Ital i janov alt ino-
zemcev. v I tal i j i ali izven nje. ki 
so pospeševal ali pa zadrževali 

PRISELJENCE BODO V 
EVROPI PREISKALI 

Napravilo se je načrt, da se jih 
izbere ter izloči nezaželjive s 

pomočjo sistema vizejev. 

lastnem pri-izsel jevanje v svojem 
vatnem interesu. 

— Prišel je čas. ko je trebi 
uveljavit i boljše sodelovanje med 
narodi, bo l j intimne mednarod-
ne odnošaje. bo l j člov?eansl o so-
lidarnos* dela, produkcije iu mi-
sli. 

XUOOflTiAVXJA: 
AaspotPJa mm sada je poftte In laplaftoje 

fcrtd" i* "Jadranska banka" • Ljubljani. 
300 kron $ 2.05 1,000 kron 
400 kron . . . . $ A75 5,000 kron 
500 kron . . . . % 3.40 10,000 kron 

Kr. potoni fekovaf 

$ 6.30 
$31.50 
$62.00 

I TAL IJA ZK ZASKDEHO QZMMUM: 
Raspoftfija »a aadnje peftU ia Ispla^nje "Jadranska 

% 3.80 
f 5 .20 
$15.00 

SO lir 
190 Ur 
300 lir 

ftaspoftoja aa mtčmJe poftu 
aa Dunaja. 

B00 Ur 
1000 lir 

$24.00 
$48.00 

bi Isplaftvje ^Adziatkeba Bank" 

1,000 nemško-avstr. krcn $ 1.60 
6,000 nemško-avstr. kron $ 6.50 

10,000 nemške-av^tr. kros $13.00 
60,000 nemško avstr. kron $60.00 

Vrednost denarja sedaj nI stala s, menja m večkrat nepričako-
vano ; is teca rs ti O f asm ni mogofte podati natančna eene vnaprej 
Hi račuaaato po eeni istega dna ko nam poalani denar doep4 • roke 

Kot geteralaJ sastopuild "Jadranske Banka" in njenih podrnfl 
nle imamo sajsmčesis irvaniedno n^odae pogoja, ki bodo velike ko 
tisti sa one. ki se le aH se bodo poeluftevali nafto banko. 

o O j M J » t • P f > 
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FRANCOŠČINA BO 
VENDAR UVA2EVANA 

Briand je povedal Franc, akade-
miji, da bo francoski jezik ofici 

jelno priznan na konferenci. 

Washington. T). C., 2."». avgusta, 
•fohnson hišnega priseljeniškega 
komiteja je irdelal načrt, soglas-
no s katerim se bo premestilo v 
inozemska pristanišča del Tnaši-
neri je priseljeniškega urada, s 
čemur se bo tudi preprečilo zavr-
nitev stotih in stotih priseljen-
cev, ki so prodali svoje domove, 

' da se napote v Ameriko. Tako je 

KONGRESNI K I SO ZAPUST IL I '' i z j a . v U t a j n l k D a v i s v n p k e m 

W A S H I N G T O N uprotovilu. ki ie bilo izdano da-

Washington, D. (*.. 25. avgusta. n e S * 
Senatorji in kongresniki so pri-? T <>^devna resolucija predlaga 

čeli danes zapuščati Washington v z d r ž a n J e P° agentov v 
da nastopijo počitnice tridesetih T S a k e m ? l a v r ' e m Pristanišču v 
dni. za katere je včeraj kongres , n o z e r a s t v u i n e d e n t e h n a J b i b i l 

glasoval. Nekateri po bodo ven- r ' l a n J a v n e - a zdravstvenega ura-
dar ostali v zveznem glavnem d r u J ? 1 p a f l a n Priseljeniškega 
mestu, da nadal juje jo z delom , l l r a d a * 

Izbiranje priseljencev na j bi 
se vršilo potom sistema vizejev, ki 

eva od izseljenca, da si pre-
Iskrbi od svoje vlade potni list. 
katerega mora viziriati ameriški 
kozularni uradnik, predno se 
, n o r e dotični napotiti v Združene 

jezik. Ob istem času je B r i a n d ' d r ž a v e * V i * e j n a j b i s e d a l ° i z s e ' 
opomnil na lazprave pri konfe- l j e n c n s e l e p o i n «pekc i j i od stran; 
renči leta 191S. ko je šlo za to priseljeniškega in zdravniškega 
da se da angleškemu jeziku ena- t » !**P ekt o r ja-
ke pravice kot francoskemu. — — Ko t sto;,e stvari sedaj. — je 

Takrat je predsednik Wils-nn rekel delavski tajnik, — nima iz-
priznal zgodovinsko poz ic i j - [sejjenec nobenega zagotovila, da 

sr bo smel izkrcati v t e j deželi. 
Številni patetični slučaji prihaja-

pri komitejih, posebno pri f^nam 
nem komiteju senata, ki bo pro-,*"1" ^ 
učeval vprašanje trajne tari fne f ! 
predloge ter se lotil tudi odred-
be. t ikajoče se reviz i je davčne 
postave. 

PROTIPIVSKA PREDLOGA PRELOŽENA 
KONGRES JE ŠEL Z A TRIDESET D N I N A POČITNICE, N H 
D A B I SPREJEL PREDLOGO PROTI Z D R A V N I Š K E M U FIVU. 

SENATOR R E E D JE GOVORIL OSEM UR. 

Washington, D. C. 25. avgusta.[eni in njegov, govor je trajni ce-
— Senat je sprejo danes zvečer lih osem ur. K o je prišel čas 
zakonodajo, t ikajočo se nadalje-1večerjo se je stavilo predlo«.', na j 
vanja prepovedi uvoza barvil do ce uvel jav i odmor, a predlog je 
1. januarja 11-22. Konferenčno po-
ročilo glede tozadevne povske 
predloge z drugimi predlogami 
vred je bilo postavljeno na stran 
in ob polnoči so se pričele tride-
set dni t ra ja joče počitnice kon-
gresa. 

Sklep suhačev, katerim načelu-

liil odklonjen. 
Senator Reed je imel med svo-

jim govorom oster spopad s se-
natorjem MeKcllarjeui iz Tenne-
ssee, ki so je vmešaval ter i<vand 
konferenčno poročilo. 

.— Senatorjeve besede ka .ejo, 
— je rekel Reed, — da je priordv-

je senator Sterling, da priznajo, dovoliti kršenje ustavnih 
da ni bilo nobene prilike za spre-
jem proti pivske predloge pred 
odgodenjem kongresa za trideset 
dni. je pomenjal odločno zmago 
skupine, kateri so načelovali se-
natorj i Lodjie. Brandegee, Reed 
Watson iz Georgi je in drujri, ki 
so trdil i , da nasprotuje predloga, 
kot poročana od konferenee, us 
tavnim pravilom ameriških držav-
l janov. 

Sklep za odjzodenje je bil av-
tomatično uvel jav l jen ob polnoči, 
potem ko je poslanska zzernica 
danes zvečer glasovala, da se bo 
odgodila koncem današnjega za-
konodajnega dneva. Senat je — 
sprejel slično resolucijo pred pnr 
dnevi. 

Obštrukcija, katero je vodila 

pravic ameriških dravl janov. 
— To ni resnično! — je odvrnil 

McKel lar. 
— To ni resnično? — je zakri-

čal Reed. — To je sedaj v zapi-
sniku ter ne bo več izbrisano. 

Senator Reed se je nato umak-
nil senatorju Stanleyu, avtorju 
amendmenta. kateremu nasprotu-
je jo suhači. 

V svojem govoru je rekel .sena-
tor Reed še naslednje: — Trditi, 
da ne morete izvesti prohibieij-
ske postave, ne da bi kršili posta-
vo, je bedastoča. Mi nočemo za-

varovati bi i i legerjev in drugih 
kriminalcev, pač pa ustavne pra-
vice vel ike večine ameriških dr-
žavl janov. Vprašanje je, če se 
hoče zavarovati narodu, ne pa 
butlegerjem, njih ustavno j im skupina, ki nasprotuje proti-piv-

ski predlogi in akcija poslanske zajamčene pravice 
zbornice, da se odprodi danes, sta 
bila prlavna faktor ja, ki sta napo-
tila Miliače, da so opustili svoja 

BOJ Z A P IVO ŠE N I ODLOČEN 

prizadevanja, da spravijo proti- . .Washington, D. C'., 23. avgusta. 
pivsko predlogo skozi še pred od-
godenjem kongresa. Obštrukcija 

Zakladniški urad ne bo izdal r i -
kakih regulacij , t ikajočih se iz-

so je vršila zs več ur in več nada- delovanja piva v zdravniške svr 
ljnih senatorjev je bilo priprav-
ljenih na obštrukcijske govore, 
ko so suhači objavi l i svoj sklep. 

Ena izmed dloočb pivske pred-
loge. — čeprav ni bila obštruk-
cija koncentrirana na to — bi 

lie, dokler se ne bo kongres ze-
dinil glede Campbell-Willis pro-
ti-pivske predloge. Oblasti noče-
jo. da bi pivovarnarj i mislili, da 
j ' j sedaj dovol jeno izdelovati pi-

t i ja nana lin 10 oit" " " ' 
prepovedovala uporabo piva in v o v zdravniške svrlie, ker bi bili 
vina v zdravniške svrhe. Obštruk- l>ozneje preveč razočarani, ko bi 
ci ja je temelji la na trditvi sena-jbila sprejeta predloga, ki bo pre-
tor jev, da konferenčno poročilo J povedovala pivo in vino v z lrav-
ne zavaruje ameriških državl ja-.nisEe svrhe. Mogoče je seveda, 
nov pred preiskovanjem osebe in prt l jage od strani prohibicijskih 
agentov, ki nimajo nikakih pre-
iskovalnih varantov. 

Predloge, o katerih se ni skle-
palo pred odgodenjem, n :so s 
tem še ubite. Vse te predloge bo 
mogoče zopet spraviti pred senat 
ko se bo kongres zopet sestal. — Tu> v e ^ d a r p r e j e t a . 
K l jub temu pa je splošno prevla-
dovalo naziranje, da je sprejem 
protipivske predlopre po odsrodc-

da bodo tozadevne regulaci je 
vendar izdane, če bo šel kongres 
na počitnice ne da bi sprejel pro-
tipivsko predlogo. P ivovarne sa-
me pa najbrže ne bodo sedle na 
limaniee, ter prevladuje splošno 
naziranje, da bo predloga 'conč-

franeoskega jezika ter slavil nje-^ 
govo preeiz jost, a zahteval ena-
ke praiUce za angleščino, ki j e 
'"diplomatski jezik Pac i f i ka " . 

— K l jub temu, — iz javl ja Bri-
and v svojem pismu. -— ste lah 

Paris, Franci ja, 2.">. avgusta. — 
Ministrski predsednik Briand je 
f nekem pismu, katero je p o s l a l | ko zagotovl jeni , da se ne bo za-

danes Frapeoski akademiji in ki|Uemarilo ničesar v namenu, da 
se tiče vporabe francoskega jezi-,Re prepreči nove omejitve privi-

legijev, katere si j e pridobil fran-
coski jezik vsled proste privolit-
ve drugih narodov, ki so imeli od 
tega le dobiček in nikake škode. 

V svojem 1 omentarju tega pi-
sm^ spominja list Temps na dej-
stvo, da ni vlada Združenih dr-
žav nikdar v svoji zgodovini pri-
znala. da naj bo kaka politična 
pogodba spisana izključno le v 
francoskem jeziku. Prva franco-
sko - ameriška pogodba, sklenje-
na leta 1778 med kraljem Ludovi-
komXVI., in novo renubliko je 
bila sestavljena v obeh jezikih. 

Z ozirom na ugotovilo mir.istr-
šala, kakšne korake namerava'predsednika, da bi se Francija ne 
storiti francoska vlada v tem o mogla vdeležiti konference, na 
žiru. kateri bi se francoščine ne uriz-

Odgovor ministrskega predsed- nalo kot oficijelnega jezika, pra-
nika bo sedaj pomiril vse bojazni vi Temps, da je treba ta sklep le 

ka na konferenci v "Washington!!, 
izjavil: 

— Francoska vlada bi se ne 
mogla pod nobenim pogojem in 
spričo nikakih okolščin vdeležiti 
konference, na kateri bi ne bil 
fiancoski jezik priznan kot ofi-
ci jelni jezik. 

Pismo ministrskega predsedni-
ka je predstavljalo odgovor na 
pismo, katero mu je poslala Fran-
coska akademija, ki je protesti-
rala proti izključni vporati an-
gleškega jezika kot edinega ofi-
cijelnega jezika konference. Aka-
demija je v svojem pismu vpra-

t 

članov Akademije. Potom franco-
skega poslaništva v Washingto : 

nu, — izjavlja Briand, — je da-
la vlada Združenih držav zagoto-
vila, da je brez vsake stvarne . „ ltlJi„, 

.podlage sporočilo, da ne bo fran-ili to razpoloženje ter priznali 
I coičina pripueena kot oficijcini r.jega upravičenost. 

•••i; 

odobravati in da se ne sme poza-
biti nanj. 

— Mi smo prepričani — pravi 
končno Temps, — da bodo naši 

; prijatelji v Washingtonu razume 

jo v urad delavskega deparimen-
ta vsaki dan. 

— Pred kratkim-je bilo depor-
tirano dve leti staro dete radi li-
sa ja na koži glave in sicer v var-
stvu matere. Družina je varčeva-
la leta in leta ter čakala trenutka 
ko se bo izselila v Ameriko ter 
prodala za slepo ceno vse svoje 
imetje, ker se je nameravala stal-
no naseliti v Ameriki. 

— Družina je bila na ta način 
ločena. — pravi tajnik, — ter se 
mora vrniti na Poljsko, izročena 
bedi in pomanjkanju, ker je po-
rabila ves svoj denar za vožujo. 

Xadaljni slu«" a ji bi bili komični, 
če bi ne bili obenem žalostni 

— Neki židovski trgovec, — je 
rekel, — je poslal svojemu bratu 
denar za potovanje ter mu oblju-
bil po $20 na teden v svoji proda-
jalni. Poslani denar naj bi počasi 
odslužil. Ko je dospel mladi člo-
vek sem, je izjavil, da mu je po-
slal brat denar in mu obijubil 
službo. 

— Tehnično je bilo to kršenje 
postave glede kontraktnega dela 
in brat je zanikal, da mu po-
sodil denar ter mu ponudil služ-
bo. Priseljenec je nato ogorčeno 

ftju. skrajno neverjeten, razen eo 
bi bilo konferenčno poročilo iz 
premenjeno tako, da bi ustrezalo 
zahtevam skupine, ki se je tako 
ostro borila proti tej predlogi. 

Domneva se, da bo urad za no-
tranjo carino zakladniškega de-
partments izdal regulacije, tika-
joče se predpisovanja piva in vi-
na v zdravniške svrhe, če bo do-
bil o f ie i je lno poročilo, da je bila 
pivska predloga, ki bi prepovedo 
vala predpisovanje piva, potisnje-
nr na stran vsaj za čas odgoden-
ja kongresa. 

Protipivsko predlogo bo mogo-
če zopet spraviti pred senat, ko 
se bo zopet sestal, a ob onem času 
se bo poročalo fudi o tari fni in 
carinski zakonodaji, in nasprot-
niki protipivske predloge bodo 
brez dvoma lahko nadaljevali s 
svojo obštrukcijo. 

Obštrukcija senatorja iieeda 
proti predlogi se je pričela ob 

DRŽ. T A J N I K HUGHES JE PO-
S L A L Z A K L J U Č N A N A V O D I L A 

V BERLIN. 

Berlin, Nemči ja, 23. avgusta. — 
Koneena navodila, tikajoča se mi-
rovne pogodbe med Združenimi 
državami in Nemčijo, je doVil od 
državnega tajnika Hughesa Mor-
ris Dresel, komisar Združenih 

držav v Berlinu in pojsrodba -"aka 
sedaj le še y»odpisa nemške vla-
de. Pričakovati je, da bo doku-
ment podpisan v teku naslednjih 
par dni na posebnem sestanku 
nemškega kabineta, katerejra se 
bo vdeležil tudi predsednik Ebert. 

Potni listi. 

izjavil, da ga hoče brat opehariti 
ter ni vedel, da je s tem sam pod-
pisal svojo obsodbo za deporta-
cijo. 

— Vsled tega bi vzdrževanje 
agentov v inozemstvu preprečilo 
številne težkoee in zadrege, kate-
re je pripisovati nepoznavanju 
ameriške priseljeniško postave, 

( — je rekel tajnik. Za to bi bilo 
seveda treba nekoliKo več denar-
ja, a v interesu človekoljubnosti 

|bi se kongres ne smel ozirati na 
nekoliko večje 
tem oziru. 

stroške v tem 

Pe najnevejfi odredbi bel graj-
ske vlade dobe Jugoslovani potne 
liste samo tedaj, ako prinesejo a 
seboj kako listino iz starega ln*a-
ja, da je razvidno, i od kod je do-
ma. Take listine so: Stari potni 
Ust. delavska ali voja£ka knjižica, 
krstni lift in domovnica. 

Navadne pismo ne zadostuje 
več. 

Kdor tedaj nimi nobene take 
listine, pa želi potovati v stari 
kraj, naj piše županstvu ene ob-
čine, v katero je pristojen, po do-
movnico, potem bo Sele mogel do-
biti jugoslovanski potni list. 

Nikdo naj tedaj ne pride v New 
York v namenu, da bi potoval v 
stari krp j , ako nima kake gori 
naemjeae listine. 

Frank Bakatr State Bank, 
49 Oertlaa&t 8t» H«W Tork, K. Y„ 
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Kakor drugod, tako tudi v tem 
mestu nekateri de la jo po 3 ali 4 
dni v tednu, -nekateri imamo pa že 
da l j ča*a vacations ali počitnice 
ter čakata« , kdaj bodo nas pokli-
cali na delo - AH žalibog, mislim, 
da se ni treba vstrašiti take be-

čevljev visok. Ima jo umetno na-
rejeno jezero iz bl ižnje reke, iz ka-
tere j e napeljana voda v jezero 

(iar on lake i. iz jezera tpa dobi-
va jo voiLo za kanal. Vel ike želez-
ne zatvorniee pridržujejo vodo 
na visočinah in j o z«pet opuščajo 
v druge, nižje zatvorniee, kadar 

Doptrl brez jx̂ dpisa. In on«*t>no«tl pe n*- priob^ujt-jo. Iw-nar naj se blagovoli po-
šiljati po Money Ord»-r. Pri spremembi kraja narof-nikov prosimo, da se nam 

tudi prejSoJu Mvall£Ce naznani, da hitreje najdemo naslovnika, 

G L A S N A R O D A 
C2 Cortlandt Street, Borough of Manhattan, New York, N. Y. 

Telephone: Cortlandt 2876 

^ TRADES 

ZGODOVINA SE PONAVLJA 
V svoji knjigi "Civilization in England" opisuje 

Hmkle razmere, ki so prevladovale med francoski in 
ameriško revolueijo ter po zakQiu-enju teh dveli veli-
kih revolucij. • 

Človeku, ki rita ta izvajanja, pride takoj na misel 
sedanja Rusija. Dobro hi bilo, da bi k<lo poslal vsakemu 
elaiiu ameriškega kongresa kopijo te knjige, kajti mar-
sikateri bi se lahko dosti naueil iz nje. 

'Buckle je priznana avtoriteta na zgodovinskem 
polju ter pisec številnih zgodovinskih knjig. 

Tako piše naj »ri mer v zgoraj naveden i knjigi: 
"Sedem let po tem velikem boju in njega uspešnem 

zaključku s osi Amerikanci tako v svojem lastnem kot v 
interesu celega sveta končno zagotovili svojo neodvis-
nost. Takrat pa je vstal drugi narod ter se obrnil proti 
svojim dotenajim vladarjem. K«»t znano, je bilo gibanje 
v Franciji izvanredno naglo. Stare naprave ki so bile 
tako pokvarjene, da so bile nesposobne za vsako nadalj-
no uporabo, so hitro izginile. I^judje, vsi razburjeni vsled 
stoletja trajajočega zatiranja, pa so se poslužili najbolj 
ostudnih okrutosti ter so omadeževali uro svoje zmage 
z zločini, ki so delali nečast plemeniti stvari, za katero 
ho se borili. 

"Vse to, čeprav strašno, je pa kljub temu del na-
ravnega razvoja. 

" T o je bila stara povest <. tiranstvu, ki je vzbudi-
lo o s v e t o t e r o «».<vet i. ki j«- zaslepila ljudi, ki so se 
v<ledtega vdali svojim strastem. < V bi se vspričo danih 
okoliščin pri^pustilo Franeiju sami sebi, bi se revoluci-
ja, kot vse druge rcvoliK-ije. kmalo polegla, in uveljav-
ljena bi bila oblike vlade ki bi bila primerna tedanjemu 
1 

«ede še za nedoločen čas, kaj t i i imajo pa mik v kanalu Do 30 eev-
vse kaže še bol j tiho in mimo. p jev »pustijo vodo v zatvornico 

Poročati o tukajšnjih "stapar- ali pa zopet vzdignejo vodo za to-
j i h " ne mor» ai veliko, kajt i pri-il iko,. kadar gre parnik navzgor, 
demo malo skupaj, akoravno je j Zamiki , kadar spušča jo vodo v za-
nas veliko število. Ka jpak , vpo- tvorniee ali pa dv i ga jo vodo v za-
htevati nora mu danušaije razmere J t vornicah. stoje in čakajo, da se 
Dandanes ne more poklicati pri-[napolnijo prostori med zatvorui-
jate l j svojega pr i jate l ju : pojdi, pa | '"nini in potem vzdignejo s parni-
ga bova euknila. ako ima slučajno'^0111 vred navzgor. 
sam en " k v o d e r " v žepu. Tisi i. Pi*i zatvoniicaii j e kanal ves ce-

\ ' -

kateri imajo več jo svoto, pa že j mentiran m lepo okrasen z ele.k-
dobro veste, ka j p rav i j o ; uapri-Jtričnimi lučicami. Celo obratova-
liier: nisi hotel delat, ko so bi l i inj^ vodi močan električni tok. 
dobri časi.. .Jaz pa pravim, da sa-! L j u d j e te l judovlade so majhne 
mo tisti človek zna, ka j in koliko j rasti, govore mešan španjoVski je-
si je niutfei prihraniti, kateri iuiaj^ik in so bol j leni. Zemlja j e plo-
družino; ali pa kakor stari pre-1donosna. Razno tropično sadje ra-
govor ve l i : dosti otrolc. pa ena s a - ! s ^ d i v j e po goediii, kakor poana-
ma srajca. j ranče, banane, dateljni, mange in 

Omeniti moram tudi o na^i za- {druge vrste sadje toplih krajev, 
družni prodajalni, katera še ni Raznih vrst ptičev kakor papig j e 
propadla, akoravno naši nasprot- j vse polno. Glavno mesto j e Pana-
niki, ali pa z eno besedo rečeno, ma Ciudad (C i ty ) . . Ulice so jako 
podrepniki sami sebe izdajajo, ka-
kor je izdal Judež Iškarjot Jezusa 

ozke. Na oknih in vratih ni »šip. 
Mnoge hiše spi nimajo vrat. Ne-

ža trideset srebrnikov. Tore j , dra- kateri imajo Uu. vratih in oknih 
j-ri sob rat j e oziroma delničarji za-] žične mreže, tako da ne morejo 
družne prodajalne, podpirajmo i komarji v notranjost soli. 
svoje podjet je , kajti le v slogi j e j Dekleta se poročajo v zelo 
moč. Ako bomo podpirali svojo zgodnji mladosti ter se večkrat 
zadružno prodajalno je naš na-! vidi. da je hčerka kakšnih pet let 
predek zagotovl jen. i stara skoraj tako velika kot njena 

Pozdravim vse Slovence sirom'mlada mamica. 
Amerike, tebi " ( i l a s Naroda 
želim obilno napredka. 

Večletni naročnik. 

pa 

Balboa, Canal Zone, Panama. 
V rodovitni, vedno topli in ze-

leni Panami Je izpeljan in izkopan 
čudoviti kanal iz AtlantLškega 
oceana do Pacifika. Kanal sam na 
sebi bi ne bil tako čudovit, če bi 
ne bil tako na visokem, da voda 
oceanov ne more notri. 

i 'ulebra ("nt (prerez'1 je nad sto 

Amerikam-i imajo dobra dela 
tukaj in st* dobro počutijo. L j ud 
jem drugih narodnosti pa plačajo 
komaj za ž iv l jenje Koder so Ame-
rikanci naseljeni, imajo izvrstna 
gledališča kopališča in druga za-
bavišča, 

S slovensko-bratskim pozdra-
vom 

Joseph Lenič. 
Box 15, 

Corozal, C. Z., 
Panama. 

Iz Slovenije. 
Umrli so v L jub l j an i : 

Karel Maver. SI let star pomor-
ski kapitan, ki je služboval v voj-
ni mornarici v Pui.iu in Trstu ter 

vdeležil vojne proti Itali j i leta 

lala v Metliki gršrko-katollška 
cerkev .v. ^'irila in Metoda, Špan-
ska bolezen mu je zapustila jetrko 
kot kal smrti, katero so še pospe-
šile vel i k t* dušne bridkosti, ki so 

biskavale v zadnjem " , U 1 1X1 • ' " " " I ' 1 " ; . V " • V 1-1 l i i C G P< ko.nuk. sin češkega očeta. f*a oHiskavale v zadnjem času. 

poln/ajll. Sedaj j<* seveda n e n a i g o e c r e e l , kakšna Oblika s i j,. i z j j r a l L jub l jano za penzi j - j 'Njegov najstarejši v n Nikica se 
v l a d e bi bila to. To pa je bilo vprašanje, ki ni brigalo SU0 garnizi jo ter bival tu celih Lw i«1 vrnil par dni pred očetovo 
nobene druge dežele. Lahko bi nastala oligarhija, despo- let. Bil j e tudi pisatelj matema-Um rt j o iz Prage kot promoviran 
tičiia monarhiia ali pa republika, in bila je le stvar Fran- tik astronom ter spis-,1 več stro- doktor medicine. N j egov i oskrbi 

kovnih knj ig , ki so v knjižnicah zapustil mlajše otroke. 
pa r c p u n j i K a , m o n a ,] 

ei je d o l o r i t i t o . Oeividiio pa ni bila naloga nobenega 
drugega naroda, da d o l o č i t*» obliko mesto nje. i 'eprav 
so b i l i t i razmisliki jxwsem tiči vidni in jasni, jih niso 
vpoštevali Juri I IT. in oni razrf-dl, ki so takrat silili na 
j M i v r š j c . l i f j s t v o . da j<* vst;»l v e l i k narod jn*(.»ti svojim 
zatiraleem, je vznemirajalo vestne ljudi, ki so bili na viso-
kim mestih. l*te zle strasti in iste grde besede, katere 
so bile par let poprej obrnjene proti Amerikaneem, so 
sedaj obračali proti Francozom. Proti vsakemu pravilu 
zdrave politike je bil angleški poslanik odpoklican iz 
Francije, edinole le raditega, ker je ta dežela odpravila 
monarhijo ter stavila na njeno mesto republiko. To je bil 
prvi o d l o č i j n i korak, ki je dovedel do javnega razdora 
in za vršen je bil ne raditega, ker je mogoče Francija 
škodovala Angliji, temveč le raditega, ker je Francija iz-
premcnila obliko svoje vlade. Par mesecev pozneje so 
stavili Francozi, ki so s tem kopirali vzgled Angležev eno 
stoletje poprej, svojega kralja pred javni tribunal ter 
*ia obsodili na smrt. Odsekali so mu glavo sredi nje-
govega nekdanjega glavnega mesta. Lahko priznamo, 
da je bilo to dejanje nepotrebno, da je bilo okruto in 
nepolitično. Obenem pa je čividno, da so bili oni, ki so 
privolili v usmrj-enje kralja, odgovorni edinole Bogu 
in svoji deželi in da bo vsako obvestilo iz inozemstva, 
ki bi.nosilo pečat pretnje, vzbudilo duha Francije, zdru-
žilo vse stranke v eno, ter dovedlo narod do tega, da pre-
vzame na svojo odgovornost zločin, katerega bi se v dru-
gačnem slučaju mogoče kesal, kateremu bi se pa sedaj 
ne mogel odpovedati, ne da bi se izpostavil s tem sramoti, 
da se je vklonil diktatom zunaje sile. 

"Kakorliitro je bila usoda kralja znana, je angleška 
vlada, ne (hi bi čakala na pojasnila in ne da bi zahtevala 
kaka jamstva glede bodočnosti, smatrala smrt Ludovika 
X V I . za žaljenje same sebe ter samolastno ukazala vsem 
francoskim podanikom, naj za puste deželo. S tem pa je 
povzročila vojno, ki je trajala celili dvajset let, stala živ-
ljenje miljonov, povzročila zmedo po celi Evropi ter bolj 
kot kaka druga činjenica vstavila napredek civilizacije.** 

Tako pravi Tomaž Buckle v svoji knjigi, in zopet se 
vresuičuje stari rek, da se zgodovina neprestano ponav-
lja. Takozvani civilizirani svet se je oziral na Amerikauce 
pod Washingtonom in na francoske revolucijonarje v 
onem času tako kot se ozira danes isti takozvani civili-
zirani svet na Ruse. 

'•azilih zvezdam. V L jubl jani je 
rad občeva! s kanonikom Sušni-

I'tonil je 24. jul i ja delavec Za-
Umrla je 

dne 2f». jul i ja v Gradcu Slovenka 
družne opekarne v Kosezah, 28-' ^ospa Apoloni ja Hopfer , rojena 
letni David ŠUdar, rodom iz Kro-1 Polajnar, doma iz Stare Loke, 
pe. Ob J. popoldne j e šel k hliž-'stara 41 let. Zapustila je moža in 
njemu bajer jn. ki j»* 5 metrov glo- enega sinka 
bok in 4U metrov dolg m širok in I 
M' je hotel kopati kl jub temu, da Troje samomorov v Mariboru. 
j e nevešč plavanju in da je kopa- .. . . . . 

- „ ; , - -p. , j . Mariboru so 2S. luliia po-li je tam s4rogo zabranjeno. Dela-1 . ... . . . . . . . ^ 
». r, j . • , • . i.iavili kar tr i je slueau samomorov, vee l-ran Pezdir in 1rg<»vski va je- f T^_» . . w . V, , , , , , ^ 

nec V i l j em Papež sta na lastne oči 
videla, kako se je potapljal, a mu 

Peter * Zgaga 
Največji čudež v naravoslovju 

je, da daje rdeča Krava belo mle-
t o in rmeno maslo, 

t ' 4 

Osel pravi " J - a " , diplomat pa 
ponavadi še tega ne reče. In rav-
no vsledtega za t r ju j e j o diplomat-
je. da so neka j drusrega kot drugi 
l judje. 

» * • 
Gompers pravi , da sta na sve-

tu samo dva razreda: delavci in 
delodajalci . 

Na delavske vodi te l je j e možak 
ra jb r že pozabil. 

* * * 

Jaz imam vedno novo snov — 
je rekel pesnik ter si nalil nove 
t5nte v steklenico. 

* * * 

Zadnja " E d i n o s t " piše: — T<* 
dni nas je obiskal navdušen šo-
ti udnik in ro jak slovenski fara-
nar ( ? ) Mr. M. ter nas presenetil 
z b uši jem krasnih in sočnatili 
hrušek. kakor.šnih še nismo videl ' . 
Tako se pokaže dejansko ljube-
zen. 

* * * 

Ko jaz pridem v Chicago, boirt 
izkazal patru Skazi svojo dejan-
sko ljubezen, z bušljem f i g . 

* * 
P r i j a t e l j Ima ženo na počitni-

cah. midva imava pa pr i jate l j i -
ce v n jegovem stanovanju. Vse 
bi še bilo, če bi človek ne živel v 
takem božjem strahu, da ni m* 
bil nenadoma deležen blagoslova 
v obliki slabše zakonske polo-
vice. 

—-""Pisati mi bo treba — i . i je 
rekel pr i ja te l j — ženske so vseh 
muh polne i.i imajo daljši nos 
kot sem ga jaz imel tiste dni po 
poroki. 

Sedla sva tore j k mizi ter z 
združenimi močmi napisala pi-
smo, ki bo gotovo zavzemalo važ 
no mesto v slovenski l iteraturi. 

Pismo se g las i : 

Draga moja, nad vse l jub l j ena : 
Vem, da se ti prav dobro 

godi na kmetih, in vsledtega 
te ne maiam siliti, da bi se 
prekmalo vrnila. K o se od-
ločiš. nr šini v hišo kot stre-
la iz jasnega neba, ampak 
sporoči mi pre j . da bom na 
ta najslajši trenutek v mo-
j e m ž i v l j e n j u zados tno pri-
pravl jen. Nepričakovano ve-
sel je namreč škoduje Hove 
ku in večkrat so se vsledte-
ga že pojavi l i napadi omoti 
ce aH ct-lo mrtvouda. Edi-
na žalostna vest, ki ti jo 

i i t g n a l m m t t B i m 

Ustanovljena 1. 1898 
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BTJDOLF P USD AN, 038 JL L86L* St, OtovelaaS. O. 

Podpredsednik: UHJI8 FAIANT. BOK K*. Peaxl A i m t , Lormla. U 
Tajnik: JOSEPH PI8HLK2, My, Minx 
Blagajnik: GŽO. L BHOQCH, JOj, Mina. 
Blagajn** neMi&JtUi nrtabi : JOHM MOVBRM. |BM M Avf^ 

W. Dntstfe. Mtma. 
TrkavaI aArarattt 

Dr. JO«. T. CRAH1I, M l B. Ofeto i t , H. ft, PltUtar^, Pa. 

MAX KIBŽlSNIK, Bok 911; Rock Sprbija, Wyo. 
MOHOB MLAUlO, 2008 8a UwwtaiJ AVfe, CWf—u DL 
FRANK fiKBABBO. 4822 Waabiactoa BL. DOTS, CMa. 

LBONARD BLABODNIK, Bos 480, Mla-
GREGOR J. PORENTA, Bar lTt, Black Diamond. Walk. 

FRANK ZORICE. 6217 S* Olair A i*., Clcelaad. O. 

VALBNTIN PIRC, 819 Meadow A'a.. Roc«dal% Jollat, 111. 
PAULINE ERMENC, S38 — Srd Rtjwt, La SkJie, HL 
JOSIP STERL5. 434 EL M<«t Avenoo, Pueblo, Golo. 
ANTON CEL ARO, 708 Market Street, Wankegan, DL 
t— i Jednotlao uradno glasCo: .'GLAS NARODA". 

VM itnrl, UkaJoCe se nradnlH Mdev kakor todl dnoarna poilUa-
tre naj w pcilljajo na glavnica tajnika. Vse prltoftbe naj se po«lJa 
aa predsednika porotnega odbora. Proflnje sa sprejem DOTRI eianot la 
M i M u aprfSeraia naj m poSllJa na vrtKm»«*a adraTnlka. 

Jngoaloraneka Kitollfika Jednota m priporoma wsem Jogoeloraaon 
aa obilen pristen Kdor postati Can te or-^astsac^s. naj k aglaal 
tajniku bljlinega društva J. &. r . J. '/i uaiancvlttr ,̂ DOT11> droAtar 
ae pa oornlte na «0. tajnika. Noro lrcit*o M labke vatanon c 8. 
Bani aH 

nisi JI mofrla pomagati. Šele ob 6. 
zvf*eer je delavec Luznar zamogel 
utopljenca izvleči na suho. Na li-
ce mesta de«l i polieij^ki » I r avn ik 
dr. I.esjak je konstaiirad sm:"t. 

Solnčna kap. 
Vročina, ki j e zadnje dneve do-

segla višek, deluje tudi na zdrav-

Koč i jaž tvrdke Mayer Jakob Pe-
iak «e je obesil v pod^trešjo v Ve-
trinjski uliei. Vzrok samomoru je 
neznan. — V Pobrež ju se j e ol)e-
sil na kuhinjska vrata posestnik 
(>21etni Simon B^nlenik. T^očen f>d 

| svoje žene, je živel v koaikubinatu 
j z neko žensko. Ta mu je te dni 
j vzela hranilno knjižico in dvignila 
j iz hranilnice 25.000 kron. To je 
) starca tako raztogotilo in užalo-

„ . . . . , - - , , .stilo. da je vzel vrv in se o-besil.— 
je. Po j a v l j a j o se slučaj, t akozva .ne t D e l a v k a , p H t v r d k i 

solnčne Icapi. Dne 25. juli ja okoli 
19. ure je šel po Gasilski cesti v 
Spodnji Šiški skladiščnik vojaške 
delavnice vpokojeni kovač držav-
ne železnice France Žlebnik, ro-
jen leta 1 v Žlebab pri Med-
vodah. Nenadoma je padel na ce-
sto in tako j obležal na mestu mr-
tev. Healee Franc Prelec in neki 
železničar, ki sta prva zapazila 
tragični slučaj smrti, sta Žtebni-
ka za trenutek spravila na k ra j 
ceste in slučaj naznanila stražni-
ku. Na kra j nesreče došli policij-
ski zdravnik dr. Lesjak je ugoto-
vil slučaj kapi na možganih. Kap 
j e povzročila vladajoča vročina. 

Umrl je v Metliki 
grško-katofiški župnik in konzi-
storialni svetnik Ilija Hranilo-vič. 
Njegova rodbina je ena najugled-
nejših celega Žnmberka. Študiral 
je v Novem mestu in v Zagrebu. 
Skoro celo dobo svojega duiiov-
skega življenja je prebil kot žup-
nik v Kaštu poleg Radovice nad 
Metliko. Vžival je velik ugled kot 

Buckle je pisal svojo knjigo pred približno sedemde- VZOren in delaven duhovnik. Na 
seti leti, in ce bi jo pisal danes, bi ga imenovali boljše vika. njegovo prizadevanje se je seai-

pri tvraki Tiessmann, 
Matilda Mandel, se je skušala z 
modro galieo zastrupiti. Rešili 590 
jo se pravočasno, nakar so jo od-
peljali v bolnišnico. 

Nesreča pri telovadbi. 
" O r e l " j e v nedel jo 34. jul i ja 

priredil izlet in telovadbo v Bo-
rovnico. Med telovadbo si j e zlo-
mil desno roko orel Anton Tom-
šič, 261etni krojaški pomočnik iz 
Verda pri Vrhniki Prepel ja l i sn 
ga v L jubl jano. Potoma ga je 
spremljala orlovska godba. 

Beg iz bolnice. 
Neki Janez Koren, ki j e b i l pre-

dan iz prisilne delavnice v javno 
bolnišnico v L jubl jani , da si zdra-
vi nogo, jc od tam pobegnil. Vzel 
j e nekomu civilno obleko. 

Tatvine. 
V skladišču veletrgovine 2 ma-

nu fakturni m blagom A . Derenda 
na Emonsrki cesti v Ljubl jani go 
bile v zaidnjem času izvršene ve-
like "tatvine manu fakturnega bla-
ga. Doslej cenijo škodo na 6000 

Franc Iludorovič, pohabljenec, ki strela udarila v veliko barako za 
je beračil v drevoredu. j vojaškim skladiščem na Kodelje-

1 ve:n o!> doienjski železnici. Strela 
Aretacija komunistov. ' j e udarila v dimnik. Stanovalci 

Polici jsko ravnateljstvo je iz- s o takoj začeli nositi svojo upra-
dalo uradni komunike o aretaciji v " r , ' l l a strela ni povzročila 

dveh komunistov, oziroma komu- "obene akod**. V u.estn jt- ploha 
nističnih agitatorjev v Ljubl jani , poplavila vse ulice. Elementarne 
V deželni bolnišnici j e bil že dal j škode ni bilo nikjer, 
časa neki <Jalovič. baje akademik.1 

Pred približno 14 dnevi se je v sa-! Nesreča pri delu. 
niomoriluem namenu obstreiil v j Z|tiarskim delom je v (ira-
Mestnem logu. Sedaj so prišli na dišču št. T padel /. odra frflettti zi-
sled, da je Calovič iz\TŠil prvi t,.n. Stavbne družbe Josip Petek, 
atentat na ministra Dinskoviča. ' |>aat 1 ; e m globoko. Vsle<l 
Odpeljali so ga v Beograd, tiaio- 1 ) a d e ; 1 t,1>bn u ^ k i l na 
vič je bil verižnik in je imel stike ^j . , v j jn v 

tudi /. nekim poznanim ljubljan-j 
skini " d a n g i j e m " , ki je močno' 
razsipal denar po ljubljanskih go-' 
stilnah in kavarnah. | -i«* "dado, 24lert.no 

dekle. brezpo-Hfliia služkinja. I>ue 

notranjosti. 

Socialna slika brezposelnosti. 

Izpred sodišča. 28. jul i ja z jutra j jo je prijel služ-

bo 
no 

, • , ,. - - , bn.ioei strežnik, ko je spala v n< 
Leopold Stemberger je beračil . ' , . - . . , 

,, , • . kem kozolcu Zgornj ( Siske. Lbc 
po Poljanski cesti v Ljubl jani. . . J? \ . . 

, , • go dekle j • ln«iiJ<i iHflnii in lacn 
Aadstraznik Jazbec ga je zato .. . . . . . ... . 

, ... , , - , . . okrog. Na polici j i se ugotovili, da 
aretiral. Stembergel je na sodiseu . .. , , • - , , 

• 1 1 i , - - je ter k o holna na griži. (.KLsla je 
izjavil , da ne zna nie sloveaiski HI . . . . . _ ^ ... _ 

- - . j v bolnišnico. —- l>ruga slika! Le-
se je nemški zagovarjal . Seveda . . . . . . . , , - , - -1 v - 1 . tla IS.j,s. v L jubl jani rojena Ma-je trdil, da 111 beračil. Nad straž-1 . . . . . . . J J 

. r 1 • . 1 • »rija liabnik je znana "slogerica nit. Jazbec je potrdil, tLa je Istem ' , . . . . . . 
. 1 • • 1 • i - . „ - (kart . »>ne julija ob 8. zvečer beigcr beraeil m ko je to ta /.am-'. . 
,. . - , - 1 jo jo strazniiv v Spodnji Šiški :ia kaval, j e rekel: K(» smo «ra are-' . 1 . . . . . 
.* 1 • , , '.- , MiasiLk: cesti našel nopoUioma pi-tirali, je imel JM>1 miljona uai, kar ; . 1 ^ 1 

moram poročati, je ta, da jkapalVv.""»d"njega." XiUče ŠT ga B a . l , , ! i k o v a > z , l l a n a 

. . . t> : . • - .. , i -i - x- ea in tajna prostitutka, je nasa mačka crknila. Ke- <ipai prijeti. Sodiuik je Nemca • 
v i ca j e postala žrtev nepre- M>sodil. na 14 dni strogega zapora 
] j a v e lin pristavi l : " C e mi pridete 

Meni j e silno dolgčas, to-
da mislim. d » to ni nie ne-
nevarnega in vsled tega ti 
ni potreba tako j pri ' i do-
mov. Mislim, da si sprejela 
tistih pet dolar jev , katere 
sem ti poslal meseca jul i ja, 
in če ti jc slučajno k a j osta-
lo od njih, mi nemudoma 
pošlj i , ka j t i v N e w To rku 
so prišli na sled velikanski 
kapitalistični zaroti, ki je 
podražila vse živl jenske po-
trebščine za na jmanj petde-
set procentov. Stanovanje 
sem že enkrat pomedel in je 
še precej cisto. N e k a j poso-
de sem moral kupiti, ker se 
na vseh krožnikih pozna 
jajčnata jed. Ja jc sem nam-
reč že toliko sit, da zardim. 
<*e vidim kako špring-eiken. 
K o t že rečeno, ne hodi tako j 
domov, ka j t i t v o j nenaden 
prihod bi bil prevel ik uda-
rec za moje živce. — T v o j 
vedno, t v o j edino tebe l ju-
beči soprog. 

* • 
* 

Pismo ni imelo zažel jenega u-
speha. Naslednjega dne j e bila 
žena že v N e w Yorku. 

Smrtna kosa. 

enkrat pred oči. ue bo š l o pod ^ Pred š k o f i j o ; t . 2 0 v L jubl jani 
meseca ! " 'J*1 umrl posestnik Ivan Skofič, 

Anton Plevel je pohabljen, lie- ^tar SG let. 
račil je in stražnik ga j e pri jel . 
Rekel je, da je prosil na vladi do-
vol jenje za muziko. Sodnik: Vse-
lej. kadar pridete 'pred mene. mi 
pripovedujete o muziki! — Ple-
ve l : Kako naj pa dobim dovolje-
nje. ker če 1p v L jubl jano stopim, 
me precej pr ime jo ] — Obsojen je 
bil na f> tednov strogega zapora s 
postom, temnico in trd. ležiščem. 

Sinrtnonevarni padec. 
Dne 'J"i. jul i ja zvečer so prejKj-

l jal i iz Trbove l j v l jubljansko jav-
no bolnišnico lOletno deklico Ano 
Itoglič, ki je padla z neke višine 
tako nesrečno, da je zadobila 
smrtnonevarne notranje poškod-
be. V Trbovl jah so sprva mislili, 
da gre za zastrupi jen je, oziroma 
nekateri za morilm napad. V bol-
nišnici so ugotovili, da je Rogli-
čeva dobila poškodbe vsled padca. 
Umrla je 27. jul i ja ponoči. 

Rodbini Petek na Sv. Petra ce-
sti st. 20 v Ljubljani je umrla 8-
letna hčerka Anica. 

V Spod. Šiški pri L jubl jani jc 
umrl železničar Franjo Žlelmik. 

Slovenske novice. 

kron Aretirana sta bila dva uslu-
žbenca, ki srta tatvino deloma pri-
znala. 

Bran je vk i Mariji Suhadolnik v 
Gradišču št. 3 je bilo iz proda j al-
nega predala 1600 K denarja u-
kradenega. Tatvine sumljiv je ne-
ki mlad "kopiomi sluga'*. 

Aretiran cigan. 

Cleveland, Ohio. 
Sledeči slovenski pari so dobili 

dne 22. avgusta poročna dovolje-
nja : Lawrence AvMn, star 28 let. 
15-106 Calcutta Ave., in Michaela 
Maslo, 20 let ; John Fenda. 36 let, 
122"» E. 16S. St., in Angela Stare, 
25 le t : Martin SkoČaj, 28 let, 
10004 Prince Ave., in ^hristnne 
lleritan. 10 let ; Joseph Ivančič, 
31 let, 789 Alhambra Road, in 
Kose Sereelv. 18 let. Bilo srečno! 

Chicago, 111. 
Na oklicih sla Fr. Žonta, slov. 

električni tehnik in lastnik Fide-
lity Electric Co., in Miss 1. Volker. 

Mrtvec v ognju. 

Iz L i t i j e poročajo : Dne 27. ju-
li ja je ležal na parah otrok Milo-
šev iča. Gorelo je pri mrliču več 
sveč, ki so v te j vročini plapolale 
in se j e plamen pri je l črne aten-
ske preproge. Jelo je z vso .silo t ra j nenadoma umrl rojak Jožef 
goreti. S težavo so rešili mrliča. Kraner. Pokojni si je v vojni kot 
Sipe so popokale v sobi. Škode1 vojak Uncle Sania nakopal bole-

Jzen. ki ga je spravila v prezgod-
nj i grob. Na državne sifcroske se je 

vse na novo uredil. Ni bilo pač zdravil v raznih zdraviliščih in 

Oteen, N. C. 
V zdravilišču TJ. S. P. H. S. Ho-

spital Co. j e dne 10. avgusta z.iu-

ima največ lastnik mrtvaškega 
voza, ki si je ravno pred kratkem ^ j i grob. Na državne sifcroske se je 

vestnega varuha ob mrliču. 

Nevihta in ploba. 
Dne 27. jul i ja okoli treh popol-

dne je nastala v ljubljaaiski oko-
V Laftermanovem drevoredu v j lici nevihta s ploho. • Deževalo je 

! Ljubl jani je bil aretiran cigan prilično eno uro. Med nevihto je 

vlada bi mu tudi plačala pot v 
stari k ra j in naza j ; obiskati je ho-
tel še svojo mater. Tzposloval si 
j e že pota i list, toda prehitela ga 
je smrt. N a j v miru poiČiva! 

—1 
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Oče in hči. 
Spis«] Guy de Maupassant. 

Polagoma »> M- zbirali g o * j e vala* AH nimate tudi vi malce 
k obedu v veliki jedilni dvorani bolnih ž i v c e v ? " 
hotela in se u>»-da!i ita svoje« pr«»-{ Odgovori l j e mirno; 
aJort*. Natakarji" so začt-li Ntrt*"i,f ** .Jaz ' . . . N e . . . jaz sem imel 
prav poeasi, da bi j im za zamud- vedno jako mirne ž i v c e . . . * ' 
liež.e ne bilo treba. hoditi v- po no-J Naenkrat, po kratkem molku, 
Vili gorkih skled; in ;<tari k<*pa- je nadal jeva l : 
li->"ni gostje. ki -so že d a l < - a s a ' " A h . vi ste uirslili trepet moje 
bivali tu. sii vsakfkral. kadar so(r<»k«% kaviar hočem ka j prij<!ti ' 
J*- odprla vrata, radovedno dv ig - .To mi je ostalo od strašnega raz-
nih" potHed, upaje. <La zagledajo burjenja. L e pomislite, moj otrok 
kak nov obraz. j e bil živ p o k o p a n ! " 

Angleške mornariške oblasti preiskujejo, kdo je zakrivil katastro 
fo zrakoplov* ZR-2. — Dosedanje preiskave so dognale, da jc ne 
fcrcfto pripisovati nepravilni 'konstrukciji — Mnogo oseb mrtvih 
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Velika zračna katastrofa. 

Prestrašen >»eiii obstal " 
On nadal jeval : 
" • le prav preprosta zgodba. .Tu-

šem na 
smo to-

Saj to ji', kakor znano, s Čimer 
i*** človek v kopališču najbol j ra/.-
tre>^. Veseliš se skupnih obedov 
ker moreš teda j 
došleee in ugibat 
P<H'IIO, k a j 

1m, tla bi s 
ljudmi ali pa doživel morda kako j mrzlo, trdo, mrtvo v hišo. V vrtu 
l jubezen . . . V Tt-an tesnem življe-J j e bila parila na tla. Zdravnik j o 

•b komolcu, S., elo-j-'* ^posrnal za jurtvo. Bd«sl sem en 
nepoznani sosedje t :Lrl i'1 »Ive noči o|> n je j . potem 

največj*. va/uovli. Radovednost je P4 ' "1 J° P r o ž i l v krsto in j o 
zbujena, Simpatija je pr ipravl jena| sP r « ' ! l " ' ^a pokopališče, kjjsr je 

j opazovati novo- lijeta je trj>e!a nekaj časa st 
ati, kdo so, ka j rf**»»»b afekci jab srca. Bili ,sn 

mislijo. In nehote že , rt"J pripravl jeni na najhujše. 
znaaiil s prijetnimi P . inesli so mi j o nekega dne 

deset Komunistov. En fašist j e 
bil ubit. Fašisti so nato ustavili 
avtomobile iu začeli odgovar jat i 
na strel janje. Razvila se jc pra-
va bitka. Ke r je bilo fašistov nad 
50, so se komunisti morali omak 

— — — i n i t i . Faš is t i so j i h zas l edova l i in 
Kakor smo že včera j na kratko poročali, je i z gub i l o pr i stra- Jskoro vse po l ov i l i . V s e u je tn ike 

se ubili brez usmiljenja. Preisko-
vali so tudi kmetske hiše. Vse ti 
ste. pri kateri so našli izkaznice' 

idi u-J 

j bili. Vseira skupaj j e bilo ubitih 
113 komunistov in 1 fašist. t?o!e»i 
|teqra so zažgali fašisti t tu I i okro « 
17 h iš " . 

' A l i ste že slišali k a j podobne-
g a ? Neoboroieno ujetnike, ki se 

nju. koiitole«-
Vi-ku u.jtnov 

objeti bližnika. 
hoee zadostila. 

želja po družin 

('ai;ali smo torej ta večer kakor 
vedno z upanjem iu radovednost-
j o na prihod novih gosto*. 

Prišla sta samo d v a . . . čudna 
č l oveka . . . o "itn o oče m hči. Me-
ni so na prvi poirled pr&le na niar 
figure Kdgarja Po * ; močan čar j e 
izhajal od nj i ju, Čar, kakor olwlaja 
• troke n««re«V; čutil sem: bila sta 
žrtvi zle usotle. 

j e bil zelo velik in suh. ne-
koliko vpognijro, in n jegov i lasje sob* 

- ne zdeli preibeli za njegovo še'***' da bi se ganil, 
mladostno obličje; v njegovi po-
stavi e.-li njegovi osebi ležala 
stroga rednost, kakor označa jako 
pogosto vnetega protestanta. Ilea 
je ut«(riiila imeti štiri- ali petin-
dvajset l^t. bila je majhna, tak-

»1 

nwuojfoee premikati 

uporabljala ko-

iuit-Ta biti položena v našo rodbin-
sko rake v. 

•f.iz sain st-iii hotel «ia so jo po-
kopali 7. vsem njenim nakitom — 
za pest ni k i, verižicami, prstani — 
z vsemi <larili. ki jih j e dobila 
kda j od mene. in v njeni prvi ples-
ni obleki. 

Lahko si mislite. v kakem teie-^ 
nem in duševnem stanju sem pri-
šel domov. Imel •»eni na svetu sa-
mo njo — noja žena je bila d a m o 
mrtva. Stopil *em sam napol Ma-
zen od bolesti i t onemogel v .svojo 

se zgrudil v stol, brt-z misli, 

I i i l 
sem samo trepetajoča, trpinče, 
na masa nemega sebe, moja duša 
ena sama krvaveča rana. 

Mo j stari uga Prosper, ki mi 
j»* pomagal položiti Jul i jeto v ra-
kev In j o nakititi za poslednje spa-
nje, tiho vstopil in vpranai : 

Ali noee IJOSJNKI ničesar za-
vžiti 

Nenw» sem mignil, da ne. 
<»n je boječe nadal jeval : 
" P a ni prav. ( iospod bo tudi 

zbolel. Ali .smem spraviti gosp<>da 
* postelj 

Ilekel sem: 
" N e . pusti m e ? " 
In odstranil se je. 
Kol iko ur j e preteklo, ne vem. 

<», kaka IKK- ! Kaka no<" ! Bilo je 
»nrzlo ; r u» 'nj v kaminu je bil ugas-
nil. 11» v«-ter. leden veter, ki j e /_v i-
zgal čez zmrznjeno planjavo, je 
grozeče in strahotno stresaj okna. 

Kol iko ur j e poteklo .' Sedel *em 
brez spanja, s široko odprtimi oč-
mi, z mrtvim, brezmoenim telestmi. 
/. dušo od obupa otopelo. Teda j 
j e zadonel naenkrat veliki zvonec 
pri grajskih vrat ih; veliki zvonec 
spodaj v veži j e zazvoni l ! 

Str,sel Nem se. da j e zapokal 
>iol p<»d menoj R«-s«ii, tnžki « čok 
>e razlegal po gradu kakor po 
prazni cerkvi. Obrnil sem se in 
pogledal na veliko st«nsko uro. 
Bi lo j e ob d veli z.jutra j . Kdo je 
mogel priti ob tem času? 

Tu d iv je ie udari! z . on še dva-
krat. Služabniki se nedvomno ni-
so upali vstati. Vzel sem svečo in 
vel sem sam dol. Skoro bi bil pred 
vratmi Ivo ječ,- vprašal : 

* Kdo j e ? " 
Vendar sem s.* takoj sramoval 

te slabosti ter počasi odrinU težke 
-zapahe Sree mi j e tolklo. ^'»tH 
sem mrzel strah. Hlastno sem od-
prl vrata in videl sem v temi stati 
pred seboj belo postavo — fan-
tom . . . 

OiN»tekeI strto se nazaj, otrpnje-
vajoč od groze in za jecl jal sem: 

' K d o . . . kdo i e * " * 
01 »s j e odgovor i l : 
' "Jaz. o č e ! " 
' 4 Moja h č i ? ! " 
Mislil sem. da sem zblaznel, in 

opotekel sem se nazaj pred pri-
kaznijo. ki je vst<»pila; in pri tem 
sem. da bi j o odgnal, napravil 
kretnjo, ki ste jo opazili na meni; 
kretnio. katere zda j ne morem 
nič več opustiti. 

Prika-zen j e zajecala: 
" N e bo j se, oče, nisem bila 

mrtva ! ITofteli so mi ukrasti prsta-
ne; odrezali so mi prst ; kri je 
tekla in me j ? zopet oživela. '* 

In videl sem, da j e bila krvava. 
Padel sem na kolena, ihtel, hro-

p e l . . . 
Ko sem bil zbral potem malce 

svoje misli, preveč prestrašen, da 
bi bil mogel zapopasti vso to ne-
skončno srečo, ki me j e dodetela, 
sem ped j al hčer v svojo saibo in jo 
posadil v naslonjač, potem sem na 
vso moč pozvonil svo jamu slugi 
Prosper ju, da" bi zanetil ogenj, 

. . « ' Prinesel' bolnici kaj |Hti in tekel 
* a : • o zdravnika. 

" A l i je bol«7en mqrda pojedo- Mož je \ytoqtH, zagledal dekli-

to zelo suha in zelo bleda ter je 
izgledala izmučena, trudna in ža-
b-tna. Naleitiš \vasih na ljudi 
)ij«'n»* vrste, ki pr«->»lal>r»tni 
za zahtevke in potrebe ž iv l jenja, 
p r ^ b ^ i t n i . da bi s«' premikali, 
hodili, da bi delali to, kar delamo 
mi sleherni dan. Bila je pri tem 
prozo m f lepot e kak*- prikazni in 
,ji»d)a je izredno poča>j. kakor da 
ji j«? skon 
rok. 

I i rez dvoma 
peli. 

sta na drufri strani mize 
»neni ravno n asp rot i, in opazil >»"n 
takt»j, da je imel oče čudno živčno 
fcibo. 

Vsakikrat, kadar je hotel prijeti 
kako stvar, je nie«ro\a roka 
^ala hladno pretkano črto. ne-
kakšen b!a7n«t hrter eikeak preti 
no -e je mogel dotakniti zaželje-
nega Po nekoliko trenutkih me je 
ta pogled tako utrudil. <la sem se 
obrnil pro.* da bi mi vee ne bilo 
treba videti teb gibij**j«-v. 

I^idi <«e mi je zdelo čudno, za-
k a j deklica pri jeili ni slekla ro-
kavice. 

Po obedu sem napravil izprehod 
j »a parku zdravil i ščnega doma. 

Bilo je jako vroee tega večera. 
S«-*al sem ifor in dol pn S4*n>'uatih 
drevoredih in slišal od daleč ko-
pel išče o godbo, ki mi je {»ošiljala 
svoje prve zvoke. 

T««daj *ta mi poč a w i h korakov 
prihajala napniti oče in hči. Po-
zdravil sem ju, kakor človek ns 
letoviščih pač pozdravl ja ljudi, s 
katerimi stanuje v Lst^m luitelu. 
Mož >» vstavil svoj korak in me 
je vpraMal: 

44Oprostite. g<kspiNlr ali bi nama 
morda mogli povedati kakšen 
kratek, če mogoče lahek Ln prije-
ten izprehf»d?" 

Ponudil seru se jima. da ju po-
peljem v do'inieo, JMJ kateri teče 
rečica, v ozko. slikovito sotesko 
med sk-tlovitima. z g rmov j «m po-
rasti ima obronkoma 

Rila sta zadovoljna, in odj>ra-
vili smo se tjakaj. Pogovm- se je 
Kukal seveda okoli zdravilne moči 
kopeii in vrelcev. 

" A h " , je rekH mož Čex nekaj 
časa. 44moja hči trpi na čiMlni ibf»-
lezni, katere iav<»ra ie nlsrj na£li 
in katera se izraža v povram ne-
pojndjivih živčnih p<»padkih. En-
krat mMlijo zdravniki, da je 
bolezen. p«4^n imajo dete za ibol-
no na jetrih, potem zopej menijo, 
da tiči zlo v hrbtnem utoagu.. Ta-

^ čas pripisujejo želodcu, velikenui 
rejarulatorju -lelena, to Protejevo 
zlo s tisočerimi napadi in pojavi 
ter so naju poslali semkaj. Jaz pa 
mislim vedno, živci so vsega krivi. 
Vsekakor je to jako Žaloatno." 

Spomnil sem se hudera drgerta 
nja njegove roke in vpražal aem 

sni katastrofi, ki j e zadela zrakoplov ZFL2 43 oseb svoje živi i - n j e j 
i ^ d katerimi j e bilo 16 Amerikaneev. Danes podaje.no o te.; tiso-' 
depolni katastrofi obširnejše*poroči lo, temeljere na of ie i je lnih iz-
javah angleškega mornariškega ministrstva ter na izpovedih o č i - - " V ^ 1 K" 
vldcev. Komunistične stranke, so ti 

Angleško mornariško ministrstvo j e uvedlo obširno preiska-
l o , da dožene pravi vzrok te nesreče. Dozda j j e jasno sledeče: -
Konštrukter j i tega zračnega velikana so. mesto da bi sledi:; vr-
gledu Nemcev pri konstrukciji nj ih zepelitik. zgradil i težj i zrako-
plov, čegar ogrod je ni nikakor odgovar ja lo proporei jonelni d\i-
galni teži plina. 

Očividci i z jav l j a jo , da so pričeli propelerj i delovati z neznan-|n^ morejo bfi.niti, se brez oardo-
sko brzino, ko se je pričela sredina zrakoplova lomiti. To znač i jna pobije. l judi, ki pripadajo k 
da j e dal povel jnik Wann pove l je za na jveč jo brzino, čim j - opa- dru-ri politični stranki, se brez 
zil, da preti zrakoplovu katastrofa. Hotel j e namreč, da prid*- zra- drugega vzroka in Vrez vsakt 
koplov ven iznad mesta Hull, da s tem prepreči še večjo nesrečo, sodbe 

Tisoče in tisoče l jud i j e gledalo velikanski zrakoplov, ki j e : I J u d j e s t a k i m i m i „ , j n i m i 

majesteti'-no plul nad meston; Hull, obsevan od stdnčnik žarkov.1 

M . J. Hi l l , neki mečan. ki je bilj priea katastrofe, j e izjavi l 'asni-' 
karskim poročevalcem sledeče": 

— Zrakoplov j e plul ravno nad središčem mesta, ko sem opa-
zil, t a k o j e izbruhnil i> zadnjega dela zrakoplova oblak dima. — 
Mislil sem, da je bil ta dim izpuščen namenoma, toda v skorajšnjo 
svo jo grozo sem opazil, da se j e zrakoplov tako j nato preklal na 
d\oje. Istočasno j e zadonela tudi strašna detonacija in zračni pri-

in >rez 
kakor za j ce ! It 

na j 
razš ir ja jo kulturo? G:»spod Bo-
nom: j e i-fs — humorist ! 

Cigarette 
It's Toasted 

Nesreča z granato. 
Iz Zaplaue por<»čajo: V 

'tO. ju I i ja so iztaknili trije 
sobf>ti 
oftl'oei. 

tisk je vrgel stotine pasantov po tleh. Razbitih ^e bilo tudi na sto- sedem- in netletni srnček Janeza 

jih v boljšam spominu ohranili, '."e bi! 

tine izložbenih oken. Prestrašeno l judstvo j e prieelo bežati, "da 
na jde zavet je po hišah in kleteh, ka j t i vsakdo j e pričakoval, da 
bo zrakoplov padel v sredini mesta na zemljo. 

Kakor po nekem čudežu je teda j zrakoplov zavil v smeri pro-jdirala. in razniesarila vse tr i . — 
t : reki. nakar je kot ojrromna goreča masa padel v . reko . j Tnka j bivali Italjani v .'-asm za-

Zrakoplov je bil izdelan v Angl i j i po izreenem naročilu Zdru- sedbe. Menda natn nalašč pu-
ženih držav. Kupna eena zrakoplova je bila 2 mili jona dolarjev, [st i l i te smrtonosne igrače, da bi 
od katere vsote so Združene države že plačale 75 odstotkov. 

Zrakoplov ZR-2 ie v torek popoldne že skoro dokončal svojo 
poizkusno vožnjo, ko se je dogodila nesreča. 

Zrakoplov j e bil opremljen s šestimi motorj i , katerih vsak je T l f c l f l I t 1 T T I T H I 
imel 350 konjskih sil Maksimalna brzina tega zrakoplova j e zna-1 I I N U PA 1 I I t R ' A 
iala 75mil j na uro. S hitrico 50 mi l j na uro j e znašal rad i j križa- ' 
renja tega zrakoplova P000 mi l j . 

Zrakopov ZR-2 je bil na jveč j i svoje vrste na svetu. Bil j " 695 
čev l jev do!«r t**r je nu-ril 85 čev l jev v premeru. 

Dasi je bil zrakoplov namenjen v vojaške svrhe. vendar ;ie bi! 
zgrajen tako. da bi se ga lahko vsak čas preuredilo za prevažanje 
potnikov. Nosil bi lahko 45 ton pr t l jage in 65 potnikov. 

Prva ljubezen Napoleona. 
' eprav jo število žensk 

I jen ju Napoleona jireeej \«*lik<», ni 

tauom Bresieux, in ko jo j e Naj>o-
leon po petih letih, ob priliki svo-
jega drugega bivanja v Valence, 
zopet vi<le!, j*' njegovo liasfiienje 
že izpuhtelo. 

Prva mladostna ljubezen pa je 
fKaroiini precej koristila. Napo-
:leon namreč ni pozabil nanjo, 
j Imenoval j e Karolino /.a dvorno 
damo svnje matere in njenega so-
]»r»>tia j,- imenoval »Ia\i:im upra-

| vitel jem gozdov ter ga leja 1810 
eelo dvignil v baron ski Maji. K o 

jga jt- leta 1S04 prosila za neko 
iuyroduiMt xa >vojega i»rata, j i je 
• odgovoril i * taborišča v P>nulogne: 
; - Vedno sem se rad spominjal 
vas in \ ;iši go^pe matere. Iz vaše-

|ga pisma razvidiat. da stanujete 
v bli/ini Lyons in moram vam oči-

t a t i da ni" niste obiskali, ko sem 
se mt:t!i! tam, kajti ve ino me bo 

'zelo veselil<> v'nleti \.is zopet en-
jkrat. P< služil <e bom prve prilike, 
!<!a koristim vašemu bratu. — 

K o se je osemnajst mese<'ev p«>-
jzneje podal h kronanju v Itali jo, 
Jga je vodila pot preko I.vonsa, ni 
'(Carolina zamudila prilike t«M* t?a 
obiskala. Kako razočaranje za Na-
poleona! Iz mirne deklice je po-

v živ- .stala v teku enega eetrlstoletja 
tara. v*ve»>cla ženska. 

vendar igrala ljubezen nobene ve-
lik«' uloge v njegovem« zeme-kjiskem 
jiotovanju. Velika politična pnsto-

Tavčar ja in šestletna hčerka Te-
rezi je Kr i ža j , ročno granato ter 
se žnjo igrali. »Jranata j e eksplo- lovstva, s katerimi se je pečal, so 

i>uščal;i malo časa za pustolovstva 
• rca. Njegova ljubica j e bilo delo. 

Padel v vodnjak. 
Ključavničar Ivan Sajn. let 

stai'. stanujoč v .leiikovi ulici v 
Vo<lniatu. j e padel v 25 m globok K l jub temu na ga j e navdajalo, 

g lobl je čustvo* do par žensk, k o t ' V O t l n i a k - 1 i ! -i'' t e ' k , \ P^^ 'n lovan 

Goriško pismo. 
BONOMI 2s. TTALJkNE V JUGOSLAVIJI. — KRVAVI BOJI 
MED FA&ISTI 1K KOMUNISTI. — VSE TISTE, PRI KATERIH 
SO NA&LI IZKAZNICE KOMUNISTIČNE STRANKE, SO UBILI. 

Mir en, pri Gorici, 27. jul i ja 1921. 

Nov i italjanski ministrski p red 'držav i . ki jini že itak da vse pra-
sernik Bonomi je imel dne 18.1 vice, potem so isti lahko po'mir-
jul i ja . ko je predstavil svo je m i - i j ^n i : nihče j im ne bo skrivil lasu. 
nistrstvo. v italjanski zbornici 
daljši govor . Zanimiv in karak-
terističen je zlasti odstvek. v ka-
terem italjanski premier zagotav-
l ja svo je varstvo onim malošte-
vilnim Ital janom. ki so prišli na 
dalmatinski obali pod Jugosla-
v i j o . 

Bonomi je i z j av i l : 

"Rapa l l ska pogodba se mora 
izvršiti z na j v eč j o vz t ra jnost jo I 
Ščititi se mora jo pri tem italjan-
ska čustva in pokazati se mora 
največ ja lojalnost v spoštovanju 
koristi in čustev druge pogodbe-
ne stranke. Vlada namera va ia-
visit i t i dve dolžnosti, ki sta ne-
odlož l j iv i in na to iskrenost svo-
jih namenov se namerava sklice-
vati v svrho izdatne zaščite ita-
ljanskih elementov, ki predstav-
l j a j o na drugi obali Jadrana za-
klad omike in kulture, iz katere-
ga morejo vsi. brez razl ike ple-
men, črpati v obče d o b r o . " 

A k o se italjanska vlada pred 
vsem svetom tako odločno pote-
gu je za svoje sorojake, ki v ne-
znatnem številu b i va jo v drugi 

;-o, v strašnem krču groze odprl 
u«ta ter padel trd in mrtev po 
tleh. 

On j e bil odprl rakev, pohabil 
moje dete in p<*ecu hitro odšel, 
ker slodov svojega ropa itak ni 

Ni čuda po,cm. če postaja jo , ka-
kor čujemo. naši I tal jani onstran 
meje včasih objestni in ošabni! 

Nam Jugoslovanom ni tako do-
bro ! Nad pol miljona so nas od-
trgali od svojih krvnih bratov, 
čeprav že stoletja in stoletja bi-
vamo in trpimo v teh p o k r a j i n a h , 

v zaman hrepenimo in čakamo 
na zaščitnika, ki bi zastavi; svo-
jo mogočno besedo za naše pra-
vice. Zato pa spreml ja jo križev 
pot našega t rp l jen ja požgani 
'Narodni domovi*, zaprti ali pre-
gnani narodni bofrci, v ital jan-
skih mučilnicah trpeča nedorasla 
šolska deca. Zato j e namakala 
istrsko zeml jo kri inučeniškega 
Istrana Zato kriče po pravični 
kazni ruševine istrskih vasi, za-
to smo brezpravna raja. prepu-
ščena dobri vo l j i istrskih gospo-
dar j ev ! 

Sicer pa imajo besede italjan-
skega ministrskega predsednika 
tudi svojo — recimo — humori-
stično plat. A l i ne zveni kakor 
piešeren " G a l g e n h u m o r " beseda 
o " zak lad ih italjanske omike in 
kul ture " , ko se pa doga j a j o v t e j 
državi dan za dnem brezprimer-
na d iv jastva . Gotovo so Ita l jani 
r.a svo jo mnogoletno kulturo lah-
ko ponosni. N j ihova povestnica 
beleži imena, pred katerimi se v 
občudovanju klanja ves omikan 

par 
naprimer Josipina, Mari ja 

l.ujiza ali grofica Valevska, in re-! 
1 > svojo kari jero ie sta! ta strast-, 
ni žen i j v stiku s fo aLi ono žen-] 
sko. 

Le malo pa j " vedelo dosed a j ' 
/i prvo ljubezen Napoleona, ki! 
predstavlja mi<"no idilo iz časa.; 
' o j,- bil še navaden mlad poroč-' 
".i':. V svoji prvi garnizi j i . nam-j 
več v Valence, j e zahajal k neki 
;;ospej du <Vhunbier in ta dama 
.te imela hčerko, po imenu" Karo-j 
hno. kateri j " naklonil plahi ter v 
romantičnem s---etn Rou^seau-je-i 

*vih romanov živeči mladi ooroč-
. I 

;" k svor> prvo oaguenje. V pose-
sti mesta Valence s** nahaja slika; 
te prve l jubezni mladega Korzi-; 
č.ina. Temne oči, polni, temni las-
je. prozorna koža — \ s«; r<• daje ; 
na -sliki njene^iiu obrazu izraz 
•nietiosti in dobrote. V žalostnih 
dneh na otoku "sv. Heb^ie zapad-l 
no od Južne A f r i k e ) , ko j e raz-! 
misija! padli .-,-^.r o svoji veseli! 
in nedolžni mladostni dobi, j,- pri-
povedoval svojim zaupnikom na-
slednje : 

— Dovolila sva si male sestall-
.:e. Spominjam se prav 

•t i 

Odpeljali so ga v bolnišnico. 

A D V E R T I S E M E N T S . 

Pozor žejnim! 
r'rejpli smo domovinski NON ALKOHO-
LI C EXTRACT 'Jul vino. 1 funt naredi 
SO gwlon vira. 1 /urit •stan«- — JU.W0. 
ImnuiO domače trave. 1'iSit« po tenlk. 

"DALMATIA" 
24 — 10th St., Wait New N. J. 

nekega sestanka p< 
zori lovek i»i 
najina sreča j 
da sva 

M 

mogel zabrisati. Postavi l ni bil , , -
„ ^ svet. Delež ital janske naobiazbe 

mti krste nazaj na njeno mesto, . . ker jc vedel, kako zelo sem mu za-
upal in da j e bil varen prt d vsa-
kim sumom. 

Vidite, gospod, da sva jako ne-
srečna človeka." 

* * * 

Umolknil je. Prišla je bila nof 
in v temo zavila samotno žalost-
no dolino. In skrivnosten strah 
me je obšelT <Ja sem bil sam tu f 
tema čudnima bitjema: pri tej 
ženski, ki je vstala iz grrtba, pri 
tem atareu z grozno kretnjo. 

Nisem vedel ničesar refci. Samo 
za mrmral sevn: 

"Kakaeti strašen dož iv l j a j ! " 
Tn čez hip sem dostavil: 
" Z d i se mi, da postaja hladno. 

Ali se vrnemo?" 
In fii smo nasaj v hotel. 

pri splošni civilizaciji je orez-
dvomno velik. Toda za sodobni 
Italijo, zlasti kakor se kaže v 
zadnjem času, ta priznanja ne 
morejo veljati. Boj i med fašisti 
in komunisti zavzemajo že obli-
ke, ki spominjajo na najbol j div-
je in krute čase človeške zgodo-
vine. Poslušajte samo poročilo c 
boju med faiisti in komunisti dne 
24. jul. zvečer v Boccastradi na 
Toskanskem posneto po italjan-
skem izvirniku: 

"Snoči (t. j. 24. juL ) je prišlo 
pri Roccastradi med fašisti in 
komunisti do hudega spopada 
Fašisti so prišli iz Grose ta na 
dveh avtomobilih. Blizu Boeea-
strade so bili napadeni od kakih bo v New York. 

V današnjih dneh. ko se m n o g o 
govori, kdo bo kot pev«-e nasled-
nik slavnega t'arusa, bo vsakega 
zanimalo, tla pride k nam te jese-
ni mlad Dal mat inec tenorist, Ti-
no Pattiera, ki j e osvojil srea vseh 
narodov Srednje Evrojx?. 

<>ospod Pattiera j c bil rojen v 
'.'aveatu poleg Dubrovnika leta, i 
ISlH. kj ' ' r j e obiskoval nižje šole. 
pozneje je študiral pravo ter 
se v tem znanju odlikoval. Ker jc 
imel krasen naraven g las. >*e je 
učil tudi pet ja ter je večkrat pel 
v družili svojih pr i jate l jev . Vsak-
danje delo mu pa jemalo naj-
večj i del prostega časa. 

K l j ub temu pa u>oda ni dolo-
čila ' 'attiei i, da bi bil odvetnik. 
1'smla ni mogla dopustiti, da bi 
ta visok, krasen mladenič sedel v 
prasnem uradu.. Hotela je, da za-
vzame svoje mesto med iz van red-
nimi in slavnimi. Tako je ta po-
joči odvetnik dosegel leta 1916. 
krasen uspeh v operi. F loge, ka-
tere sta komponirala Verd i in 
Puccini, so postale v*led njegove-
ga petja se slavnejše. Krasno j e 
pel ulogo Don .T(*se-ja v Carmen, 
t'anio v Pagliacci nenadkril j ivo. 

V privatnem ž iv l jen ju j e Pat-
tiera pravi gospod, idealni junak 
dneva Poročen j e z neko grofico, 
ima krasno posestvo, živi v nekem 
gradu <er j e pri l jubl jen pri svo-
jih rojakih. Pri zadnjem nastopu 
v ' Poheme7 ' so navdušeni poslu-
šale! vdrli na oder ter ga odnesli 
na svojih plečih. 

Kmalo zatem se je ime tega le-
pega mladega tenorista slkšaJo tu-
di v Ameriki, in vsledtega bo 
Pattiera v te j sezoni med nami. 
ker ga j e aranžirala Chicago Ope-
ra Association. Pattiera 'bo prvi-
krat pel v Chicagu meseca novem-
bra. potem bo pa prišel s to druž 

p< iselnio 
1» jutranji i 

k o m a j v r j e l : Vsa 
obstajala v tem. 

tipaj zoba!a črešnje. — 
ož ki j e bil f^ir l"t po^neja 

gosp«»dar^ <-'*le Franci je, j e našel 
v\..j(. v . : - , v tem. da je potiskal 
svoji prvi ljubezni črešnje med 
rdeče ustnice. Fsoda j e oba ka j 
hitro ločila. (Carolina }<• poro-
dila z nekim tovarišem svojega 
prvega ljubimca, poznejšim kapi-

Dr. Koler 
SLOVENSKI ZDRAVNIK 

638 Penn Ave. Pitubnrgh, Pa. 

Dr. Kol«r %a u ] -
ct&rejtl alorenak] 
•dniTrJk »jhscJ*-
Uat v PlttaburchH. 
U I n M - M » 
prakso v sdrmvt?*-
a|n TMU mornik 
koKuL 

tU»tn»pU«nj« kr-
i i wli i t i a (U-

JOTlt—i V*, ki K ja burni ilr. 
BrllclL C» ImtU moaolj« aH matar-
Ac n« Mlacu, v crlu. lspwluja laa. 
•olaClna t kb^k. prldlta ln lafilatll 
« « bom kri Na tekaju, kaw ta ko-
tMD U:«M. 

vaa jBoSka bolaanl idrtrln po o-
trajflan. joatoJi K»lnr hitre cpaalto 
4a Tam rrer^k^Ja sLarK na cmkrn] 
ta, temraC *>rldtta in id* rau «a boa 
•op t̂ povrnil. 

Fjrroaolo O rodno kilo osdrartin 
r M. urah ln aAet>r bias oparadj*. 

BolasnJ s.«herj«. k] povzročajo ha-
IrfliK • križu :n hrbtu in rfiaath M l 
Url pnfCaaJn roda oairnrtan m 

RcTmaesam. tre&nja, botodna o-
MktSna vbofln, krrfl« in drusa ko-
la « tli lainL ki naetasajo raled natt-
hto krvi. o»dravlrn T kratkem 6aam 
hi nI potî bno laft»£L 

Nakaterl draft adrirnlhl rabijo tol-
mafia. da t a rammajo. Jas anaja 
V ls atar««B. kraja, sato ras latj« 
adravim. ker ras raiuman alorantfa. 
Uradn« ure: ob dalamlklk od P. 4o S* 
Ob nadattah od • do I. 

P R I S R Č E N smeb je naj-
boljše zdravilo sveta. 

Če ste otožni, zamišljeni — 
se prav na široko zasmeite 
— pa boste takoj ozdravlje-

Knjiga Peter Zgaga vam 
povzroči s me h,| [kadarkoli 
pogledate vanjo. 

Ena knjižica za 50 centov 
vam bo trajala za vedno. 

Zsrežite ta knpon ptrtfeaifts eentov T 

znamkah ter gm pcdljite: 

Slovenje Publishing Co., 
82 Cortlardt St., N e w York. 

Cenjeni: Za priloženih petdeset centov • 
znamkah mi poSljite knjigo «4Peter Z g a g a . " 

Ime 
Naslov 

Država 

f n »-i n u u u 
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Fnaeotki spisal Emil« CUboiiam..— Z* G. N. prirtdfl G. r« 

r.3 (Nada l j evan je . ) 

napako kot je moja. Storila sem svojo dolžnost. Ne morem biti ne-
dolžna, če je I l ektor izvrši l zločin. Hočem trpeti polovico kazni. 

To je govori la z značilnim oduševl jenjem in detekt iv j e že mi-
slil, da j e ne bo moirel potolažiti, ko je zaslišal s^ceste dva žvižga. 
Tremorel se je vraeal in niti trenutka ni smel več izgubiti. P r i j e l 
je Lavrenc i jo za roko. 

— Vse to boste povedali sodnikom. — je rekel odločno. — Jaz 
imam le povel je , da aretiram Tremorela. 

Vze l je varant ter ga položil na mizo. Lavrenc i ja pa se je s 
silo svo je vo l j e skoro pomirila. 

— A l i mi pustite, da govor im pet minut z gro fom Tremore-
lom ? — je vprašala. 

(Dalje prihodnjič,) 

Zdelo se ji je ko* da jo je zalotil vihar, ki jo meče naokrog, ne 
da bi j i pustil trenutek za razmišljanje ali de janje . Vpraševala se 
je, če ni mogoč« plen kake strašne more in če st ne bo mogoče zdaj-
pazdaj zbudila v svoj i dekliški sobi v Orcivalu. A l i je bila v res 
jtiei ona, ki se je s h a j a l a v te j tuji hiši, mrtva za vsakega, z ove-
lielimi spomini, prisiljena živeti z izmišljenim imenom, brez druži-
ne in pr i ja te l jev , bi"Z človeka na svetu, ki bi ji pomagal v njeni 
r eboglenosti, izročena na milost beguneu kot je. bila ona sama. ki 
pe lahko že jutri raztrgal vezi kaprice, ki BO ga danes še vezale z 
n jo? A! i je res ona sama, ki bo kmalu postala mati in ki bo morala 
zardeti A.spričo materinstva, ki je na jveč j i ponos čistih mladih že 
na. Na tiso spominov iz preteklega ž iv l j en ja ji je sililo v g lavo ter 
r.a krni način oživilo njen obup. Srce ji je burno utripalo, ko j e mi-
slila na stare pr i jate l je , na mater, sestro ter na čista veselja doma-
eega ognjišča. 

Ko je sedela tak t. napol naslonjena na divan v knjižnici , je ih-
tela. Obžalovala je nivoje ž iv l j en je , k i je bilo z lomljeno tako zgoda j 
t>vojo Izgubljeno lulcuost, svoja izginola upanj « , spoštovanje sveta 
in rešpekt do same sebe, katerega ni mogja nikdar več dobiti na 
z a j 

Naenkrat pa so se vrata nahitro odprla. 
Lavrenci ja j»- mislila, da se j e vrnil I l ektor in hitro je vstala 

ter potegnila z robcem preko oči, da skri je svoje solze. 
Neki človek, katerega ni poznala, je stal na pragu ter se spošt-

l j ivo priklonil. Hala -e je. kaj t i Tremorel ji je v teku zadnjih dveh 
dni večkrat rekel : — Zasleduje jo naju. Da j va se dobro skriti. — 
Čeprav se ji je zdelo, da se n j e j ni treba ničesar bati, se je vendar 
tresla, ne tla bi vedela zakaj . 

— Kdo ste v i? — je vprašala ošabno. — Kdo vas je spustih sem 
noter? K a j hočete? 

Gospod Lekok ni ničesar prepustil slučaju ali inspiraciji. V idel 
je vse vnapre j ter uredil zadeve v resničnem ž iv l j en ju kot bi jih 
j.a odru. Pr ičakoval j e to naravno ogorčenje in ta vprašanja ter 
bil pripravl jen nanje. Edini odgovor je obstajal v tem, da je stopil 
na stran ter spustil napre j gospoda PJanto. 

Lavrenci ja je bila tako presenečena, ko je spoznala svojega 
starega pr i jate l ja , tla je le malo manjkalo, da ni padla na tla. 

— Vi , — je zajecala, — vi 
Stari mirovni sodnik j e bil mogoče še bo l j g injen kot Lavren 

< ija sama. A l i je bila ta ženska pred nj im v resnici n jegova Lavren-
cija Žalost jt« opravila svoje delo tako dobro, da je bila videti stara. 

-— Zaka j ste me i s k a l i — je pričela. — Zaka j ta nadaljua bo-
lest? Al i , povedala sem Hektor ju. da ne bodo u j e l i v pismo, kate-
it sem pisala. Na j t i je nesreče, za katere je smrt edino pribeža-
lišče. 

Gospod Planta je hotel odgovorit i , a Lekok ga j e preh tel. 
— .Mi ne iščemo vas, madama. — je rekel, — temveč gospoda 

de Tremorel. 
— Hek to r j a ! In zakaj, če smem vprašati? A l i ni prost? 
Gospod Lekok se je obotavl jal , predno bi zadel v ž ivo uboaro de-

klico, ki je bila tako lahkoverna, tla je verovala prisegam lopova. 
Mislil pa je, da jc kruta renica manj vznemirl j iva kot pa napetost 
namigavanj . 

— tiyspod de Tr« morel, — je odgovori l . — je izvršil velik 
zločin. 

— On? V i lažete, gospod. 
— Žalibog, sem vam povedal resnico. Gospod d e Tremorel je 

umoril svojo ženo v sredo zvečer. .Ja/, sem detektiv ter uuam varant 
za n jegovo aretacijo. 

Mislit je. da bo ta strašna obdolžitev premagala Lavrenc i jo . 
Moti ! se je. Bila je zadeta kot od strele, a je trdno st i la . Zločin jo 
j e napolnil z grozo a s« ji ni zdel popolnoma nevrjeten, ker j e po 
znala sovraštvo, katero je go j i l I lektor do Bei te . 

— Mogoče j e storil to, — je zakričala} polna enerži je in obu-
pa. — Jaz sem njegova sokrivka, — tore j me primite. 

Ta vzklik, ki je bil izraz brezmiselne strasti, je presenetil sta-
rega mirovnega sodnika, ne pa gospoda Lekoka. 

Ne, madama. — je rekel, — vi niste sokrivka tega človeka. 
Kazventega pa je umor žene najmanjši med njegov imi zločin«. A l i 
\este, zaka j se ni poročil z vami? K e r je v dogovoru z Berto za-
sirupil gospoda Sovresija. ki mil je rešil ž i v l j en je ter bil n j egov 
najbol jš i pr i ja te l j . Zi to imamo dokaze. 

To je bilo v e i kot j e mogla pre lest i uboga Lavrenci ja . Opo-
tekla se je ler omahnila na zofo.^Prav nič pa ni dvomila o tem, kar 
j e rekel Lekok. 

To strašno razkr i t je j e potegnilo na stran zator, ki j e dote-
da j prikrival preteklost pred njo. Zastrupi jen j e Sovresi ja je po-
jasnilo celo obnašanje Hektor ja . n j egovo pozici jo, n j egov sirah, 
n jegove obljube in laž; n jegovo sovraštvo in brezobzirnost, nje-
govo poroko in sedaj n j egov beg. Ni ga skušala braniti, pač pa de-
liti od i j njegovih zločinov. 

— Vedela sem za to, — je jecala med ihteujem. — Vedela sem 
za vs/. g ~ 

Stari mirovni sodnik je bil obupan. 
— Kako ga ljubi, to ubogo dete ! — je mrmral. 
Ta žalostni vzdih je vzbudil v L lavrene i j i vso njeno eneržijo. 

Dvignila se je in jene oči so blestele od ogorčenosti. 
— Jaz ga l jub im! — je zakričala. — l a z ! Lahko pojasnim 

t:voje obnašanje vam. svojemu staremu pr i jate l ju. Da, jaz sem ga 
l jubila, to j e res. — ljubila tako, da sem pozabila na svojo dolž-
nost, da sem se mu udala brez premisleka. Nekega dne pa se mi 
j e pokazal tak kot je. Sodila sem ga in moja l jubezen ni preživela 
Mojega zaničevanja. Nisem vedela za strašno smrt Sovresi ja. Hek-
tor mi je priznal, da sta njegova ljubezen in čast v rokah Berte in 
da ga ona l jubi. Jaz sem mu dala prosto pot, da se poroči ter žr-
tvovala s tem več kot svoje ž iv l j en je za nekaj , kar sem smatrala 
rj> n jegovo srečo. K l j u b temu pa se nisem varala. K o sem pobegni-
la z nj im, sem se zopet žrtvovala, ka j t i videla sem, da j e nemo-
goče prikrit i svo jo sramoto. Hotela sem umreti. Živela sena ter na-
pisala ono nesramno pismo >na mojo mater, se udala p roš j j am 
Hektor ja , ker j e prosi1 v imenu mojega, — naj inega o t r ok i . 

Gospod Lekok, ki je bil nestrpen vspričo izgube časa, je sku-
žal reči nekaj. Lavrencija pa ga ni poslušala. 

— P a kaj? — je nadaljevala. — Ljubila sem ga, mu sledila 
ia njegova sem. Vernost vspričo vseh neprilik je edini izgovor za 

ADVERTISEMENTS. 

K R E T A N J E P A R N I K O V 
KKDAJ PRIBLIŽNO ODPLU JEJO JZ HEW TORKA, 

T * Električne sapice. 
Avgust je najbolj vroč mesec. Preženite njegove strahote 
s tem, "da kupite električno vetrnico. Njene osvežujoče sa-
pice bodo napravile vaše sobe hladne in udobne podnevi 
in ponoči. 
Mi imamo veternice vseh vrst v naših izložbah. Oglejte 
si še danes. 

T h e N e w Y o r k E d i s o n C o m p a n y 

%At Tour Service 
General Offices: Irving Place and 15th Street 

Podružnice ' k je r se prodajajo In k jer eo na ogled električne pri-
prave, namenjene za udobnost občinstva. 

10 Norfolk St 
10 Irving Place 

j 24 West 4*d St 
151 East 86th St 

15 East 125th St 

362 East 149th St 
555 Tremont A v e 

AMERICA 
PRES. WILSON 
F I N L A N D 
AMERICA 
ROCHAM8EAU 
CROPESA 
ADRIATIC 
BELVEDERE 
WASHING-) ON 
ROTTERDAM 
OLYMPIC 
L A F A Y E T T E 
LA LORRAINE 
EMP. OF CHINA 
CRETIC 
LA SAVO IE 
3RDUNA 
Z E L A N D 
RYNOAM 

Glede cen ca 

GROZDJE JE DOZORELO 
in pričeli smo ga razpošiljati. 

Imamo na izbero vsake vrste in ga ne prodamo manj kot 
celo karo. P o raznih naselbinah imamo svoje zastopnike 
in k j e r še nismo zastopani želimo pa stopiti v zvezo s 

zanesljivo osebo. 
Postrežba točna in zanesljiva. Cene najnižje. 

Pišite še danes za vsa tozadevna pojasnila na: 
W. L. PREDOVICH & COMPANY 

224 California Fruit Building Sacramento, Cal, 

27 aVQ. — Cherbourg AQU1TANIA 
27 «V0. — T r * ' PARIS 
27 avg. — Cherbourg KROONLAND 
27 avg. — Cherbourg . N. AMSTERAM 
27 avg. — Havre I ARABIC 
27 avg. — CherMurg j FRANCE 
31 avg. — Ctwrtofeu** BERENGARIA 
2 sept. — Trat j OLYMPIC 
3 sept. — Cherbeur* NOORDAM 
3 aept. — Botllogn« I ARGENTINA 
3 aept. — Chertour* L A P L A N D 
1 aept. — Havre ; RE. d' ITALIA 
3 aept. — Havre| AMERICA 
7 sept. — Cherbourg ; LAFA%YETTE 
7 sept. — Genoa CANOP1C 

10 sept. — Havre; EMP. OF CHINA 
10 sept. — Cherbourg g WASHINGTON 
10 sept. — Cherbourg j AQUITANIA 
10 aept. — Boulogne I AP.ABiC 

13 sept. — Cherbourg 
14 sept. — Havre 
17 sept. — Cherbourg 
17 sept. — Boulogne 
20 sept. — Genoa 
22 sept. — Havre 
22 sept. — Ctferbourg 
24 sept. — Cherbourg 
24 sept. — Boulogne 
24 sept. — T r« 
Ž4 sept. — Cherbvjrg 
?4 sept. — Genoa 
28 sept. — Cherbourg 
29 sept. — Cherbourg 
90 sept. "— Genoa 
1 okt. — Cnerbourg 
4 c kt. — Cherbourg 
4. okt — Cherbourg 

H A M B U R G 
N A R A V N O S T Z NOVIMI P A R N I K I 

ORDUNA 10, sept.N 
ORBITA 24. sept. 
OROPESA 8. nov. 

Zaprt « kabine sta ženske In otroke. 
THE ROYAL MAIL STEAM PACKET CO. 
26 Broadway New Yerfc 
117 W . Washington Street. Chicago 

all lokalni potniftkl agenti. 

S o Kt« — Cherbourg 
» O B « listke m T«E DROGE P^AKNLLA, obrnite N aa tvrdke 

HUMS SAKSER PITATE SANK tt CertlacJt &L, Ha* ¥ « t 

Pozor potniki. 

V odgovor. 
Ponovno naznanjamo vsem rojakom in rojakinjam, 

da prave Elgin garantirane snožke in ženskne ure čisto 
zlate prstane, verižice, priveske in vso drugo zlatnino ter 
demante; dalje prave glasne svetovne COLUMBIA GRA-
MOFONE in SLOVENSKE PLOŠČE prodaja in razpoši-
lja po celi Ameriki znani Vaš slovenski večletni trgovec 
z zlatnine 

IVAN PAJK, 24 Main St., Conemaugh, Pa. 
Pišite mu po cenik, pošlje ga Vam brezplačno. , 

Jugoslovanski konzulat v New 
Yorku naznanja: 

1. Vsi državljani kraljevine Sr-
bov, Hrvatov in Slovencev^ ki žele 
potovati v stari kraj, lahko dobe 
potne liste na podlagi kakega sta-
rega potnega lista, krstnega lista, 
domovinskega lisra oziroma voja-
ških ali delavskih bukvic iz stare-
ga kraja. 

2. Oni, ki nimajo nobenega ta-
kega dokumenta, se morajo obrni-
ti na pristojne oblasti v starem 
kraju ter jih od tam dobiti. Kdor 
bo pri iskanju potnega lista poka-
zal enega izmed gornjih dokumen-
tov, bo dobil potni list kmalo po 
tem, ko se bo zglasil na konzulatu. 

3. Oni naš; državljani, ki žele 
takoj odpotovati v stari kraj, pa 
nimajo pri roki nobenega gornjih i 
dokumentov, morajo imeti potrdi-', 
la naših podpornih društev, kate-j 
rih člani so. V potrdilih mora biti 1 
navedeno, da GO resnično državlja-j 
ai kraljevine Srbov, Hrvatov in 
Slovencev. V takih slučajih pa bo 
morda konzulat smatral za potreb- j 
no, iskati posebnega dovoljenja od 
ministrstva zunanjih zadev za ;t-
danje potnega lista. To se poseb-
no tiče onih oseb, o katerih se su-1 
mi, da so se državljani kake druge j 
] države. 

4. Vsi oni državljani, ki so iz-J 
dali prošnje za potne liste, in po-; 
tom katerih je bilo nanrošeno zu | 
nanje ministrstvo, jih je mogo i 
ee izdati, jih bodo dqbili, kakor j 
hitro se zglase pri tem konzulatu i 
To se tiče priglasitev vloženih do j 
25. maja tega leta. 

5. Ker v več slučajih naši držav- j 
Ijani kupujejo šifkarte za parnike 
katere jim je priporočil ta ali on> 
agent, ne oziraje se na to, kakšni 
so €i parniki, kari plovejo, pripo-
ročamo. naj nihče ne kupi prej 
kart, dokT.er o tem ne poizve pri i 
Frank Sakser State Bank, 82; 
Cortland St.. New York. N. Y . 

Naravnost y 
s hitrim in dobroznanim parni-

kom na dva vijaka 

"EVROPA" 
odpluje v soboto 2 7. avg. 

ob eni (opoldne, 
Cene za potovanj«: 

Tretji razred 1 DrugI razred 
$100.00 »175.00 
in $3.00 vojnega davka. 

Izborna hrana. Vino brezplačno. 
Vprašajte pri kaUremKoli po-
ob]&3£enem parobrodnem agentu 

ITALIA - AMERICA 
Generalni Agentje. 

1 State Otreet New York 

PREDNO SE ODLOČITE 
za svojo družino, sorodnika ali 
prijatelja naročiti vozni listek, 
li poslati denar v domovino, da 
e ga potnik sam kupi, pišite naj-
•»rvro as tozadevna pojasnila na 
nano in zanesljivo tvrdko 
HtANK SAXSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street Zfew York 

^vssj |2§a (Wgj ms^ !Wššl 

To bode edino ti prava »prostost-
če imaš počutke v oblasti; 
• o I J ode najv iš ja modrost in 

krepost, 
br/dafi in vladati strasti. 

Simon Gregorčič. 
* * * 

To ž iv l j en je naše pestro — 
ka j j e drugo kot trpl jenje? 
Opazuj ga, k jer le hočeš! 
Opazuj ob začetku, 
opazuj ga na sredini, 
opazuj ga pri zvršetku! 

A n t o n A š k e r c . 

P O Z D R A V I 12 N E W Y 0 R K A . 

Frank Sakser State Bank | 
82 Cortlandt Street, New York 

GENERALNO ZASTOPSTVO 

Jadranske Banke 
in vseh njenih podružnic. 

Jugoslavia: 
Beograd, Celje, D i t e e r a i k Kctor, B r a n j ; IJnMjana/ 
Maribor, Metkortt, l a n j n « , Split, ftibenik, Zagreb. 

I t a l i j a : 
M * Opatija, M a r . . 

Meaaška Aartr i ja : \ 
IMmJ, 

Izvršuje hitro in poceni denarna izplačila • Ju-
slavij i, Italiji in Neo&ki Avstriji. 

Izdaja čeke v kronah, lirah in dolarjih plačljive 
na vpogled pri Jadranski banki v vseh nje-
nih podružnicah. 

Prodaja parobrodne in železniške voine listke na 
vse kraje in aa vse črte. 

g Izstavlja tudi čeke plažffive v efektivnem zlatu 
pri Jadranski banki in njenih podružnicah 
s pridržkom, da ae izplačajo v napoleonih ali 
angleških šterlingih, ako ni na razpolago 
ameriških dolarjev v zlatu. 

Zajamčeni BO nam pri Jadranski banki izvanren 
dno ugodni pogoji, ki bodo velike koristi za 
one, ki se bodo posluževali naše banke. 

Slovene!, prijatalji ia 
npro i f i i l , da opoaorijo a a ta 
Hrvatska Dalmacija, Istre, Oori ik* Ia 

N aa \ j 5 

F R A N K BAKf f f iR S T A T E B A H K ^ 

| COHPAGNIE GČNEMLE TftANSATLAKTlQU£ 
£xj»re»a Postul Strvu« 

f 
D I R E K T N A SLUŽBA V 

Jugoslavijo 
preko Havre 

z velikimi parnlkl na 2 In 3 v i jake 

L A F A Y E T T E 1. septembra 
L O R R A I N E 3. septembra 
CHICAGO 7. septembra 
SAVO IE 10. septembra 

S.S. PARIS -
7.4. sept. 

Za družine nudimo Izborne ugod-
nosti tret jega razreda — kabin* z 
dvema. Štirimi, žtstimi in o s j i m i 
postelj;-c. i. Vsi taki potniki bodo 

deležni iste izborne službe in h ja -
ne, vsled katere je znana Franeoška 

črta. 

Za nadalje informacije vprašajte pri 
lokalnih agentih FRENCH L I N E . 

Pozdrav vsem rojakom in roja-
kinjam sirom Amerike, mojim so-
rodnikom bratrancu lva jm Uiie-
tič in njegovi soprogi, ly&nu Kr-
ilili iz Brezovice in Ivanu Krhin i/, 
.Mihf/vee pri Št. Jerneju. Jaz od-
hajam v Jugoslavi jo na Dolenjsko 
pri Kostanjevici . Hvala w m u-
službeneem Frank Saksorja. ki so 
nam šli jako na roko. — Frank 
Krliin. 

V JUGOSLAVIJO 
Hitre zveze z vsemi točkami v Jugo-
slaviji. Dobra In zadostna hrana. Zaprti 
prostori. Velik prostor na krovu. Vse u-

dobnofct' modernega parnlka. 

^ R s o S i a ^ u i 
Odplutje vsak teden 

Pomol 58-62 North River, New Yorit 
FINLAND ^ .v. ( 27. avg 
Z E E L A N D / P , Y M ° U U L 

KROONLAND > Cherbourg 
L A P L A N D ) Antverpen 
S A M L A N D f Hamburg, 
GOTH LAN D C Libava, Gdansk ( 22. sept 

(Samo 3. rftzred.) 

I Hamburg. 11. 
C Libava, Gdansk ( 22 
samo 3. rlzred.) 

Amebecan L i n e 
MONGOLIA (v Vigo, Cherbourg 

Humburg in Gdansk) 8. sept. 
M I N N E K A H D A (V Hamburg in 

Gdansk) 22. sept. 
MANCHURIA (Hamburg in Gdajiak 

preko Cherbourg! 6. okt. 
VSE VODNE PROGE DO POLJSKE 

T* WHITE STAR 
ADRIATIC f • Cherbourg ) SI. avg. 
OLYMPIC ( Southampton / 3. sept. 

New York In Boston — Azorl, 
Gibraltar, Napolj In Genovo. 

CRETIC 7. septembra 
• ARAB IC (prejSnl 'Berlin*) 20. septembra 
CANOPIC 30. septembra 
•XaivaCjl parnik v redni* službi z južno-

evropskimi pridanISči. 
INTERNATIONAL MERCANTILE 

MARINE COMPANY 
116 panukor -- 1-2SO OOO ton. 

9 Broadway New York 
ali pri lokalnih agentih. 

Iz New Yorka naravnost ne 
da bi izmenjali parnik v 

Dubrovnik, Trst in 
Reko 

Hitri parnik 2 na vijaka z 2 dimnikoma 

"MADONNA" 
ODPLUJE 3. SEPTEMBRA 

Trenji razred $100 I in $5 
Kabine - $175 J davka 

Dobro vino brezplačno pri obedih. 
Oglasite 'se pri pooblaščenih agenturah. 

fCosulich Črta 
P ) 
d t r o f o f r (Grarosa) in Tn t . S 

Ž* PRES. WILSON 27. svg. j j 

— BEI.VEDERE 2. M|t C 
ARGENTINA t i sept. K i Gene sa Trst lif Reko so: 

$100 *a t u a 

Predno se podani na široko mor-
je, pozdravim vse Slovence šijx>m 
Amerike, posebno pa na Rovalu 
niojegra bratranca Jožefa Ban in 
njegovo ženo ter Toneta Rnpar in 

|njegovo družino. Lepa hvala vsem 
tistim, kateri so me spremili na 
kolodvor v Brownsville, Pa. To-
re j z Bogom vsi znanci, na svide-
nje v Jugoslavi j i ! — Jožef Marn 
iz Trebnega. 

• * * 
Predno se podam iz New Yorka, 

se prisrčno zahvaljujem za vse iz-
kazane usluge Jožefu Knapie, Ma-
riji Knapie, gospej Pavli«". Fanv 
Osolnik in Pavletu Koušič. Po-
zdrav v^ein onim, ki bili pri 
mojem slovesu. Le škoda, da sa 
bile tiste urice tako kratke. Svo-
jim pri jatel jem in vsem Sloven-
cem želim, da bi imeli prav vesele 
ease. Upam, da se kmalo zopet vi-
dimo v Ameriki. — Jožef Burja iz 
!iue pri Smartnem. 

NAZNANILO in PRIPOROČILO. 
! • ' i 

Naš stalni zastopnik Mr. J A N 
KO PLEŠKO pobira naročnin* 
za Glas Naroda na 6104 St. Olair 
Ave., Cleveland, Ohio, in daje vsa 
druga pojasnila jlede potovanja 
v stari kraj ali dobiti svoj«« od 
tam, gleae denarnih pošiljatev in 
sploh v vseh drugih zadevah. Ima 
v zalog: tudi knjigo Peter Zgaga, 
Rojakom ga toplo priporočamo. 

Upravniitvo Glasa Naroda. 
Potovanje v Jugoslavijo preko 
Boulogne, Sur-Mer In Rotterdam. 
Vsi parnlkl« ki odpiujejo Iz New 

Yorka so na dva vijaka. 
ROTTERDAM 3. sept. 
RYNDAM 10. sept. 
NIEUW AMSTERDAM 17. sept. 
NOORDAM 24. sept. 
Vsl parnlkl ima Jo za tretj i raz-

red pobe za 2. 4 in 6 coeb. 
Cana za 3 razred iz Naw Torka 
do LJubljane $100, do Zagreba $101 

ter $5 vojnega davka. 
Za pojasnila tn cene vpraSajte pri : 

HOLLAND-AMERICA LINE 
21-24 State Street - New York 

IŠČEM GOSPODINJO 
dobrega značaja v starosti od SO 
do let, Slovenka ali Hrvatica. 
Delo je lahko, plača po dogovoru. 
Jaz sem sam. Tajnost jamčena. 
Pišite in počl.iite sliko na naslov: 
" A l a s k a " , c ' o Cilas Naroda, 82 
Cortlandt St.. New York , N. Y . 

(23--2S—8) 

_ 

S PHELPS BB0THEBV& 03, j 
g « W^TsgSt " ' H«w'Tcck j 

Največji, najhltrajil- parnlkl na 
•vetu. izborna postrežba potnikom. 
V' vaiem mestu ali bllilnl j« lokal. 

nI soonU 
V JUGOSLAVIJO, BOLGARSKO, 
RUMUNSKO IN MADŽARSKO 

preko 
CHERBOURG: 

EMPRESS OF INDIA 7. sept. 
M A N I A - 13. sept. 
BERENGARIA - 22. sept. r 

_ J I 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO 
Rojakom po Pennsylvania i na-

znjamo, da jiii bo obiskal rojak 
JOSIP ČERNZ, 

ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino za "G las Naroda" . Vsem ga 
toplo priporočamo. 

Uprava Glas Naroda. 

• • M • » • • M • • M • • • M • • » 

;; D o s p e l o j e n o v o :: 
suho grozdje. 

; ; MuSkatel celo sladke debele Js- ^' 
I * gode, boksa 80 fantov . . H — *' 
* * CJpor groBdie največje ln naj-
- ' gladke J Se Jagode, boksa 50 fm- *; 
^ tov t i — 

Malo Črno grfto srozdje, zelo 1 
i sladko, boksa 60 fantov $7.— + 
- • Poiljlte I I na raCun vsake bokaa J 
"" Id naroČita ln PoalaM bomo takoj. . 
: : BALKAN IMFOtiVKNG 00. < • 
. • ti.53 Cherry St. New York. N.' Y. " J 


